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COLLEGE NOTES 


Since the last issue of the College Magazine, there have been a few transfers 
and many additions in all the Departments. They are listed below: 


Transfers: 


Kumari G. Verghese, Assistant Lecturer in English, transferred 

Sri N. P. Subrahmanian, English Tutor, resigned 

, P. Rosayya, Assistant Lecturer in Mathematics, transferred on promotion. 
Venkata Sastri, Assistant Lecturer in Physics, ousted 


V. Suryanarayana, Assistant Lecturer in Chemistry, transferred on 
promotion 


^, M. K. Srinivasaraghavan, Lecturer in History, retired 
, R. V. Hanumi Reddy, Assistant Lecturer in Logic, transferred 


The new-comers are 

Sri Kesavamoorthy, English Tutor 

, Brahmam, Telugu Tutor 

,,Purushotham, Telugu Tutor 

Kumari Lakshmi Bai, Assistant Lecturer in Mathematics 

Sri R. Suryanarayanamoorthy, Assistant Lecturer in Mathematics 

D. V. V. Hanumanthudu, Tutor in Mathematics‏ و 

, M. D. Rajanarayanan, Physics Demonstrator 

„ G. Vijayaraghavan, Physics Demonstrator 
'„ T. V. C. Appa Rao, Assistant Lecturer in Chemistry 
,, A. Venkataramana, Assistant Lecturer in Chemistry 
G., C. Raghaviah, Chemistry Demonstrator 
„ Nasiruddin Pasha, Chemistry Demonstrator 
ఎ Prasada Rao, Assistant Lecturer in Botany 
„ N. G, Madhava Rao, Demonstrator in Natural Science 
M. Subrahmanyam, Demonstrator in Natural Science 
, Venkateswara Rao, Assistant Lecturer in Hindi 
,» Narasimha Rao, Lecturer in History 
, Bhanumoorthy, Logic Lecturer 
, Kulasekhara Reddy, Tutor in Logic 
» A.J. Belgaumi, Physical Director. 


University Bodies: Since this college has been disaffiliated from the Madras 
University, new members are to be elected for the Andbra University Academic 
Council, from this college. 


Results: The results of last University Examinations in March 1954, are 
very encouraging. There were a number of I classes in the Intermediate Groups, 
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especially, the Mathematics Group. The students of B.A. and B.Sc. classes also 
have done well. On the whole, we can be proud of our results. 


Admissions: Admissions, this year, became a prolonged affair. We began the 
admissions in the second week of July but students continued to be admitted till 
Qctober. This was because of a second list of successful candidates being published 
after the question of affiliating this college was decided. A Second list inevitably 
led to a rush for seats, demand for more seats, and admissions however late. Thus 
we all started work for the Juniors who were admitted in the second batch only 
on 2-9-1954 just one week before the First term recess. The total strength of 


the College last year was 1140 as against the sanctioned strength of 1206. This year, 
the strength is 1365. 


Classes No. of applications received Ne. admitted 


Inter. 1279 600 
B.A. 250 150 
B.Sc. 160 73 


Scholarships: This year there was a merit fee concession Examination and 
about 24 students were awarded half fee concessions. 


Games and Sports: Last year we won the University Foot ball matches, 
conducted by the Madras University. This year too we participated in the Andhra 
University Matches and we have won the final by 5 goals to nil, in Foot-ball. Let 
us hope that our students will continue to be the champions next year also, when 
this college is to be affiliated to the Tirupati University. 


The College Associations started functioning rather late, because eof the 
delay in admissions. However, we have made it up by conducting a number of 
meetings, a brief account of which may be found elsewhere in this volume. 


Important events of this year: The most important event of this year was the 
visit of Hon'ble Governor Sri C. M. Trivedi to this College. Adressing the students, 
the Governor stressed the many facilities available in modern institutions, as 


compared with those of olden days and he exhorted the students to be studious and 
disciplined. 


College Day of 1954 was celebrated under the presidentship of Sri 
C. D. S, Chetti, former Principal of our College. An account of the College Day 
is included in this volume, since it could not be included in the last one. 


Editor's thanks: The Editor thanks all the members of the staff and the 
students of this college for their co-operation and help. He also thanks the 
members of the Magazine Advisory Committee and the Lectutersin Hindi, Kannada, 
Sanskrit and Urdu for adjudging the various articles fdr publication in this volume. 
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THE ANDHRA STATE DAY -ITS SIGNIFICANCE 


(Following is a brief report of a speech made by the Principal on the Andhra 
State Day, Ist October, 1954.) 


qu Principal, after the salute to the National Flag, addressed the students and 
staff of the College as follows: 


Members of the staff and students of the College, 


We are assembled here to celebrate the Andhra State Inauguration Day. 
This day is a day of rejoicing and a day of dedication. Just as we are celebrating it 
here, all over our State, this day is being celebrated in a similar manner. First there 
is the salute to the Flag of our country, then comes the distribution of sweets and 
clothes and lastly, the illumination of our homes. I want you to note the 
significance of the manner in which we celebrate this day. The ceremonial parades 
and the meetings must surely impress on us the need for discipline and the extent. of 
our own discipline. The distribution of food and sweets has got a greater 
importance. While we distribute these, we are actually bringing joy into the lives 
of the many who are not so privileged as some of us are. On this day of rejoicing, 
we want them also to be happy with us, because till all of us are happy, our own 
happiness is not complete. And lastly, I come to the illumination of our homes. 
To me, this is the most significant. By illuminating our houses, we are bringing. 
light to our houses and those of our neighbours. We make known to all, symboli- 
cally, that darkness and ignorance and all the evils which are associated with these, 


do not find favour with us. 


So far, I have only refetred to one aspect of this day. There is another, 
which requires our careful observance. As I said, in the beginning, today is a day of 
dedication. While we are legitimately proud of our achievements so far, let us 
remember that the entire nation is looking at us. On our success, on our hard and 
sincere work, on our prosperity depends the future set-up of our country. Because 
others are looking at us with interest, let us do our work, each his allotted bit, 
however limited it may be, so that our countrymen may look upto us as wellas look 
at us, Let us strive our level best to achieve sweetness of heart, and preserve the: 


light of our homes, for ourselves and for others. 


JALHIND :: JAI ANDHRA 


Present Day Education in India 


T HE world for the most part remains desperatety poor now. People are poor 
1 because they are ignorant. They are ignorant because they are poor. The 
poverty of an individual not only keeps him ignorant, but also his progeny. 
Education and Scientific training are expensive processes, which can only be acquired 
by well-to-do persons. Hence the vast majority of the people remain ignorant. 


To free them from the clutches of poverty, they must be given Scientific 
training. The average capacity of production of an Indian is far below the stand- 
ard of a person in countries like America and Britain. The large masses of people 
must be educated. Then only can India progress economically. 


Education must be made available free to every body. It should not depend 
upon the economic position of the parents or on their caste. ‘There should be. 
training schools for youth established’ says Ruskin ‘at Government cost and under 
Government discipline, over the whole country; that every child born in the country 
should, at parent’s wish be permitted (and, in certain cases, be under penalty 
required) to pass through them; and that in these schools, the child (with other 
minor pieces of knowledge) imperatively be taught, with the best skill of teaching 
that the country could produce, the following three things :-- 


(०) The laws of health and the exercises enjoined by them; 
(b) Habits of gentleness and justice; and 


(c) The calling by which he is to live.’ 


He answers those who question him out of what funds that such schools 


should be supported, saying that they would be more tham self-supporting by selling 
the articles manufactured in them. 


The present system of education in India was introduced by the British. They 
introduced this kind of education since they required clerks in their Com 
Even after graduating in a University, one is not able to make an independent living, 
One has to search for some clerical job. I do not khow how many clerical posts, 
the Government can create when all the educated persons have no other way to go: 
There is a lot of unemployment now in India. The number of unemployed persons 
is increasing by one million every year according*to the Finance Minister, Sri 


Deshmukh. This kind of education manufactures clerks, who are fit for nothing 
, else. : 


pany. 
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‘The educational system must be modified. Technical education must be 
introduced in its place. After having spent his time in a college or school, one 
should be able to make a living out of it. What is the use of one’s education, when 
one cannot make a living out of it. Man cannot live only on water or air. They 
have to somehow fill their stomach. 

Education must be given entirely free irrespective of caste, creed or 


community. Unless the Government makes some radical changes in this present 
system of education and educates the masses technically, the unemployment problem 


‘will soar high. 


M. ۷۰ ANJANEYULU 
Ca P 2. 


Sugarcane 


F all foods, Sugar is perhaps one which has been familiar to Man from the 
earliest days. Throughout the ages, sugar has been a part of the traditional 
Indian home. Today India has progressed in the manufacture of Sugar Factories 
which are equipped with the latest machines and trained staff produce sugar of the 
highest quality. On the whole, it is one of the most necessary items of food. 


Sugar is manufactured from Sugarcane, which is a grass, producing clumps of 
solid, prominently jointed stalks, each bearing two sword shaped arching leaves. 
It grows in moist soil in tropical-parts of the world. It takes up aa enormous 


amount of water, when growing. 

In India, Sugarcane is transported in bullock carts from the field to the 
factory. After cuttíng, the cane must be transported to the factory without delay 
to prevent drying up. 

After the cane is unloaded, one or two sets of knives act as levellers to 


compact the feed. For drainiog the Juice, modern mills have four to eight sets of 
three-roller units—their roller-sizes varying from 74 to 37 in diameter and 78 to 80 


in length. 

Suitable grooves are cut into the roller for them to grip the cane and allow 
thorough drainage of the juice. 

The strained mixed juice is chemically treated to remove all impurities, THe 
water from the purified juice is then evaporated before the dissolved sugar is allowed 
to crystallise. 
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To avoid destruction of sugar at high temperatures the juice is boiled in 
closed vessels under vacuum, thus lowering the boiling point. 


Crystallisation of sugar is carried out in a vacuum pan. After a period of rapid 
boiling, the syrup becomes supersaturated and microscopic crystals begin to form. 
This is called tbe graining point 


When the pan is full, the mixture of crystalline sugar and mother liquor (called 
Massacuite) contains 9 to 11% of water. The whole is now drained into the pan and 
the massacuite discharged through the bottom of the point. The massacuite is 
reboiled and crystalline sugar is once again extracted from it. 


The crystals are separated from the remaining mother-liquor by centrifugal 
action. The mixture is placed in drums which are rotated with speed of 1,800 to 
2,000 rotations per minute for lower grade sugar. The by-products obtained in the 
manufacture of sugar are: 


(1) The crushed cane residue which is used as fuel and wall boards. 
(2) Filtered cake, used as fertilisers. 


(3) Molasses—used for the production of alcohol, yeast, chemicals, fertilisers 
and cattle food. 


T. N. PRAHLADA RAO, 
Cl. H. N.P.C, 


Protozoan parasites in Man 


What is a parasite? 


A parasite is nothing but an animal or plant living in on another. Here] 
would like to mention some of the parasites existing in man. 


Entamoeba: It is a parasitic amoeba. It lives in the alimentary canal 
of man. 


Entamoeba histolytica: This is a wellknown’ parasite which brings about 
amoebic dysentery in man. It also produces liver abscess. These are very small in 
size measuring about 20 or 30 U in diameters. It lives upon the intestine of man. 
They attack the superficial membrane of the intestine in the first instance and 
gradually burrow and devour the red blood corpuscles. Mucus and blood flow out 
glong with faeces. It enters the body of man through contaminated food: 
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Entamoeba coli: This is a very common parasite in the colon or the ۵ 
intestine of man. This does not live upon the red blood corpuscles and so it is non- 


pathogenic. 

Entamoeba gingivalis: It lives in the human mouth and is not harmful. 
Formerly it was believed to cause pyorrhoea. It creeps about in decayed teeth, and 
lives upon decaying food. It can be seen in the pus squeezed out from pyorrhota 


teeth scrapings of decayed teeth. 
Trypanasoma: The main host is a vertebrate and the intermediate host is a 
fly in some cases or a leech in other cases. 


Trypanasoma gambiense: It lives in the blood of man, which causes the 
African deadly disease called ‘Sleeping sickness’ The intermédiate host for the 
Trypanasoma gambiense is the * Tse-tse fly. The parasites multiply rapidly when 
man gets infection through the Tse-tse fly. When the fiy bites there will be itching 
and irritation. After a few days fever and pain are felt. This is a Trypanasomic 
fever or Trypanasomiasis and there is a cutaneous eruption. This is the first stage 
and recovery is possible if properly treated. In this stage these travel through the 
lymphatics. In the next stage the parasites penetrate into the cerebro-spinal fluid 
of the brain and the spinal cord; the patient wants to sleep constantly. Now 
apathological condition sets in, and the patient after ventral drowsiness falis asleep 
never to rise again. This disease is prevalent only in Africa. But it was the second 
world war which brought this epidemic to India through African soldiers when they 


were stationed here. ` 


Leishmania Donovani: Itis pathogenic causing 'Kalaazar' fever. They live 
inside the cells of spleen, capillaries of liver, bone marrow and lymph glands. 


Plasmodium: This is otherwise called ‘Malarial parasite’. This lives 
inside the red blood corpuscles. It begins life as an amoeba-like form and grows at 
the expense of red corpuscles. The intermediate host is a Mosquito. The mosquito 
is first infected and when it bites man it in jects these parasites. These parasites 
bring about the fever Malaria. This fever can be cured by a most important alkaloid 
obtained from the bark of several trees of the cinchona genus called Quinine. 


K. S. THYAGARAJ, 
HI B.A., (Z) 


On Astrology 


Ye stars which are the poetry of Heaven, 

Oft in your bright leaves, we read the fate— 

Of men and empires’t is to be forgiven 

for ye are‏ رس ھا سس وط رس وہ 

A beauty and mystery and create in us such love and reverence from afar 
That Life, Fame, Power and Fortune have named themselves a star 


Byron. 


TF value and practice of the science of Astrology were well understood in India 

by the ancient Aryans. The Mundaka Upanished, one of the earliest of the 
upanishads refers to Astrology as one of the six Vedangas. If has continued to 
evoke interest in the people till this day. Who does not like to have a peep into the 
future? If one is told that he has a bright future and will get a beautiful wife or hand- 
some husband, good position, he will surely forget every worry, will be happy for 
sometime at least. 


Astrology is a science and not simple guesswork. It is based on statistics. 
You cannot decry a science just because a roadside Astrologer tells some things for 
a few coppers, You go to him to hear good things, he satisfies you. Well as the 
Vicar of Wake field said *' good things can be told for half the amount”. This in- 
quisitiveness is not confined to any particular age, sex or community. Everyone to 
a certain extent is interested in this. It is a common phenomenon to see ten 
palms being extended when one palm is being read. The Astrologer will get a 
patient hearing and sometimes coffee too. 


A person's future is influenced by the planets such as Sun,‘ Moon, Mars, 
Mercury, Jupiter, Venus, Saturn, Rahu and Kethu Among these Venus and Moon 
are feminine, Saturn and Mercury neutral and the rest are male. Some of them 
are good and some of them are bad. Each has an individual personality and- 
character. Venus is a beautiful planet. She Has a round face, and golden colour 
If Venus occupies the seventh house the person's wife may have these features. If’ 
it is Saturn, be may not get a good looking wife, as Saturn is an ugly planet. Jupiter 


is intelligent, stout and learned. If he influences that house the wife will be plump, 
fair and learned. 


The Tenth house indicates the profession. If the Sun is present there the man 
wil get Government jobs or will become a politician. In many politicians 
horoscopes the sun is found to be placed prominently. If Mars is there (in the tenth 
house) the man may become a scientist. If Jupiter is there, he will become a 
lecturer or teacher which depends upon the strength.of that planet. Under the 

“influence of Venus he may become an artist and even a cinema actor 


a 
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Inspite of the present day clamour for birth-control people will beget 
children, according to the influence of the planets. If you have Rahu, a bad planet, 
in the fifth house it is likely you may not have children or few children. If you have 
Venus or Moon there you will have many daughters. If there is Jupiter, you will have 
at least a dozen children. 


If bad planets such as Saturn, Rahu or Mars occupy the second house वाख ۲ 
(Vak stana) he will become a smoker. If Venus or Jupiter is present there you will 
become a good singer or a great orator. Smokers need not be blamed nor orators 
or musicians be praised as the planets are doing this mischief. 


Much can be said about one’s education, foreign travels, wealth, love affairs 
and so on or by careful and intelligent study of a horoscope. Astrology demands 
purity of character, and power of effective meditation. Out of these two principles 
grow sound memory and the faculty of deductive judgement which are the safe 
guides to the study of Astrology. So it is not so easy to become a good Astrologer. 
He has to be detached and unbiased. Mercury or Budha, the Lord of Astrology, 
has to favour him. Westernised Indians have a tendency to decry Astrology. No 
human effort can deprive a science of its importance which the most enlightened 
of all ages have contributed to build up. 

Nobody need be afraid of evil planets. Even they are the servants of the 
Omnipotent. Their evil doings can be counteracted by prayer as the great poet says: 


“More things are wrought by prayer 
Than this world dreams of” 


K. NAGABHUSHANA RAO, 8.60. class 
Secretary of the Science Association. 


Is Religion Essential? 


UMANITY seems to have come into existence about billion years ago, and since 
then it is striving hard for a perfect way of life. Man learned many things 
from experience, and gradually grew civilized 
| Whenever man is lacking “development, a number of prophets come to us 
with valuable messages and morals, which could show us the way to the perfection 
of human life 
In different parts of the world at different times different prophets were 
born to teach that truth is God, and self realization is essential. People of different 
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parts followed the teachings of different prophets, and distinguished themselves as 
different groups. But the aim of these prophets was not to break up humanity. They 
struggled and strove hard to unify it. And every one of them had a common 
message that there is life after death, the conception of which is beyond the limits of 
the mortal minds. The life after death is an important and permanent one. And 
to justify our position there, we should learn first to live amicably here among our 
brothren. And to live amicably we must observe honesty and strictly adhere to truth. 
And not merely that; we should also tolerate the minor differences in the rule of 
conduct followed by the followers of different prophets, as there are no major 
differences in the teachings of different prophets, if we are a bit patient enough to 
realize that all religions lead to a common goal. And any man with this much of 
basic conception of religion and its relation to his life can find happiness in this 
life, and salvation after death. 


To express this idea fully I here quote Cardinal Newman— 


“Religion bas its own enlargement and enlargement not of tumult, but of 
peace, it is often remarked of uneducated persons, who have hitherto thought little 
of the unseen world, that, on their turning to god, looking into themselves, 
regulating their hearts, reforming their conduct, and meditating on death and 
judgement, heaven and hell, they seem to become, iu point of intellect, different 
beings from what they were". Before they took things as they came, thought no 
rore of one thing than the other. But now every event has a meaning; they have 
their estimate of whatever happens to them, and they are mindful of times and 
scasons, and compare the present with the past, and the world, no longer dull, 


monotonous, unprofitable, and hopeless, is various and complicated drama, with parts 
and an object and an awful moral. 


Hence religion is essential and reconciliation is more essential. 


S. ANWER BAIG, 
111 8.4. (2) 


Path To Pleasure 


| of the highest type cannot flourish جن‎ a world in which men and 

women are becoming more and more materialistic and spiritualism has no 
place. Modern world has started peace commissions and unions of Nations and 
on the other hand preparing for themselves 211 kinds of destructing equipment- 
probably in anticipation of a war. A nation or a community which has no spiritual 
background will ever preach one and do another., ‘India, the land of seers and 
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saints is losing its spiritual value, since Indians are imitating the westerners in pursuit 
of scientific knowledge. Sanskrit—(the mother of Indian languages, and scriptures), 
and the essence of Hindu Religion have disappeared. 


Poetry is the creation of a solitary genius. It has its origin at the depths of 
a poet’s soul, It elevates and kindles the fire in other souls also, since all souls are 
but fragments of the Supreme and Eternal. Poetry is neither a co-operative enterprise 
nor a mere collection of consonants and vowels jumbled together. A 5 
thoughts which arise from his inner spirit forms itself into rhythmic metrical poetry. 


Really a poet is a divinely blessed being. 


Verse of the highest type, as that composed by Milton, Wordsworth, Keats 
and others reflects their views on philosophy and religion and their intellectual way 
of handling the material. The rhythmic, heart-rending, simple and beautiful poetry 
is appreciated by one and all who understand the poet in the true sense. 


The Wordsworthian and the Miltonic poetry stand supreme in English 
Literature. So is Keats’ poetry. Wordsworth is the greatest among the Romantic 
poets, He preached through the medium of his verse the relation between man and 
Nature since ‘Nature is the book of Knowledge! As is evident from the ** Paradise 
Lost", Milton's poetry leads one to realise his relationship to God. Wordsworth’s 
‘Prelude’, Keats’ Odes and Milton’s masterpieces appeal to our souls, They remind 
us of the presence of the Omnipotent in and around Man. 


Wordsworth’s parents are Nature; his God is Nature since Nature is God and 
God Nature. His playmate and his companion is Nature. He talks with Nature 
and enjoys its.company. Indeed he remembers in his “ Prelude” the beautiful 
valley, the country scenes, the village school, the pack of mutilated cards with 
which he used to play and skating. From his boyhood Wordsworth loved and liked 
Nature and respected it as his Benefactor. He had a deep interest in Nature not 
as a centre of beautiful scenes but as an informing and spiritual influence on life. 


One can never attain perfection in the spiritual or the moral field if he be 
surrounded by Lamb's atmosphere with its rearing crowds, showy lights and picture 
houses. These depict clearly the unreality or illusion of life (Maya). 


* Beauty is the virtue of the body as virtue is the beauty of the soul". 
Beauty, virtue, purity and simplicity are all similar terms. These are the qualities 
of tke Almighty. The bounteous pleasures of Nature are rightly marked in 
Wordsworth’s verses. Beauty is the term which is commonly used without knowing 
the true meaning of the word, , Beauty of a flower is quite different from the beauty 


of a lady, 
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The pleasure derived by reading lovely Miltonic literature in: lonely Words- 
worthian atmosphere is unsurpassable. Jam certain that the so-called enjoyment 
which some of our modern students tbink in standing and looking and commenting 
on the figures that pass before a movie theatre is not enjoyment at all. 


Let any sane man compare Keats’ “ Beauty” with ‘beauty’ used by the 
common man, let him compare the objects created by Nature and God and that 
created artificially or let him compare the busy bustling crowd with its dust, ear- 
echoing sounds of the microphones and the passing vehicles? horn and the eye-strain- 
ing flood lights with calm, untroubled life in the green fields and enjoying the gifts 
of Mother Nature. It is neither worthwhile nor possible to explain and describe the 
solitary tranquil and divine life of Wordsworthian Order. One has to plunge into 


such depths in the Ocean of Life and then only one can realise how beautiful it 
would be! 


G. SIVARAM, ౩.4. (Old Boy) 


Memory 


EMORY is a very important asset in any department of life. A-business execu- 

tive loses his business if he is unable to remember figures and faces. “A doc- 

tor loses his practice if he is unable to recognise his patients. A student fails 

in the examination if he does not have good memory. Memory is ‘very important 

for us to succeed in any walk of life. The aim of this article 18 to. discuss what 
memory is and suggest methods for the improvement of memory. ۱ 


In ordinary usage the word memory is used as though it is a single process. 
It consists of four part-processes viz., learning, retention, recall and recognition. 
An example will make these four part-processes clear. Suppose we remember the 
fact that the population of India is thirtysix crores. What are the processes in this? 
Firstly, we must have read this fact from the census report and learnt it, Secondly, 
this fact which was once learnt has been retained sqmewhere in the mind. T hirdly, 
when we want to remember the population of India a number of figures like forty 
crores, thirtyfive crores, and thirtythree crores are recalled by the mind. Fourthly, 
we have to recognise the figure thirtysix crores as correct, We combine these four 


processes and call it memory. AH these happen automatically; hence we do not 
think that memory involves so many processes. i ۱ 
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Psychologists have conducted extensive research on the subject of memory 
and came to the conclusion that learning, recall and recognition are positively 
correlated with intelligence. Retention is positively correlated with the health of 
the individual. If we want to improve our memory we have to improve the four 
part-processes of memory namely, learning, retention, recall and recognition. When 
all these processes except retention are dependent on intelligence is it possible .for 
us to improve on memory. Psychologists state that the intelligence of an individual 
is hereditary and cannot be improved. Then can we improve on memory? 


For this question psychologists have given a positive answer. They assert 
that an individual does not use all his intelligence in his activities. He uses only a 
fraction of it. So if we try to use all our intelligence by suitable methods we can 
improve our memory. Much of our lack of memory is not due to the fact that we 
lack the ability but due to the fact that we use wrong methods of learning. If welearn 
better, we can retain better, recall and recognise better. In the last analysis improve- 
ment of memory can be effected by improved methods of learning. 


An individual must have the will to learn, It is not enough to take up a book 
and read through it. He must have the intention to Jearn what is written in it. He 
must pay close attention to the book. 


When we want to master a sufficientley long passage we have two alternatives 
before us regarding the method of study. We may divide it into a number of parts 
and get by heart part by part. This method the psychologists call the part 
method. The other alternative is to take the whole passage, read and reread it till we 
getit by heart. This method is known as tbe whole method. Psychologically the 
whole method is better than the part method. The results got by the whole method 
are durable. In the whole method the outline of the passage is before us and as we 
read it the details fit into their places in the outline. The whole passage appears as 
one unit. Of course we cannot get very quick results by this method. When we read 
by the part method we get quick results and they are not durable. We forget quickly. 
The parts stand out by themselves and the outline is not before us when we study by 
the part method. The whole method saves us time also. So the first step in improv- 
ing memory is to follow the whole method of study. 


We have to follow what the psycbologists call the spaced repetition method. 
If we want to learn any subject we must not devote one week continuously, both day 
and night, to that subject. This is known as massed repetition. We repeat it without 
any intervals of time. But this js not good. We have to space our learning periods. 
We have to give intervals of time between practice periods or study periods. These 
intervals give time for the material we have learnt to sink in and become part of our 
knowledge. During the interval we reflect upon the material learnt, reformulate it, 
and relate it to our past knowledge. Spaced learning is durable and more effective than 
massed practice., This is thé second step in the improvement of our memory. 
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When we begin learning anything we must follow the active learning method. 
For instance we learn for one hour. During the whole hour we must not passively 
read the materia] but for a certain part of the period we must try to recite what we 
have learnt. Whenever we read we must read the material for sometime and then 
question ourselves what we have read or try to recall what we have learnt. When 
a portion of the time allotted for reading is used for recitation or reviewing the 
important points read the method is known as active learning. At least two-thirds 
of the allotted time should be used for recall. The third step is active learning. 


Immediately after a period of study there must be a rest period. The best way 
of giving rest for the mind is to sleep, This may not be possible always. Relaxation 


15 enough. During the rest period the material learnt gets fixed and consolidated in 
the mind. 


Forgetting is a natural process. After getting by heart a passage, if it is not 
gone through again, it will be forgotten. So the material learnt must be read a 


number of times during intervals such that the material may become a part of 
our mind. This is known as overlearning. 


We can improve our memory by following these four methods viz., the whole 
method, spaced repetition, active learning and overlearning. These methods improve 


the three processes of learning, recall and recognition. Retention can be improved 
by maintaining good health. 


The suggestions given above are most valuable 10 students appearing for the 


examinations. Their intelligence may not be increased by following these methods. 
They make the most of what they have. 


U. BHANUMURTY, M.A., 
Asst. Lecturer in Logic, Govt. Arts College, Anantapur. 


Penukonda 


ENUKONDA is the head-quarters of a Sub-Collector on the Guntakal- 
Bangalore section. It is served by buses from different directions. The 
Kurnool-Bangalore road passes through this town. 


This town is surrounded by hills. There is a fort enclosing this town with 
four gates on the four sides and in each gate there is atf Anjaneya temple, 
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The town contains many temples including a Jain temple, which Jains even 
from far-off North-India visit. There are two temples 'Sivalaya' and ‘Ramalaya’. 
The compound walls of these temples, which are built of stone contain sculptures 
describing scenes from Ramayana and Mahabharata. 


During the time of Vijayanagara Kings, Penukonda was used as the capital 
for sometime. A portion of the palace called Gaganamahal, built by the famous 
kings of Vijayanagara, situated in the southern portion of the town, is the only 
building remaining intact. The peculiarity of this building is that no wood is used 
for the roofing. But the roofing is made of brick arches supported by brick-pillars. 
At present the building is used for Government offices. In addition to this there is 
a palace built on the top of the big hill, which is called ‘Killa’. To the right of 
this ‘Killa’ there is a temple dedicated to ‘Narasimhaswami’. There are some 
‘ watch-towers around the fort-walls, the chief of which is called * Ramaburuju.” 
These ancient buildings are being maintained in good repair by the Archaeological 


department of the Government. 


There is also another small hill named ‘Erannakonda’, on the top of which 
there is a thousand-pillared *Mantapa'. It is supposed to be the hill, where a 
mohammadan sage named Babayya lived. 


To the east of the town, there is a ‘Samadhi’ of Babayya. Every year in the 
month of February-March, there will be ‘Urs’, for which Muslims from various 


places vaill come. 

A tank named ‘Babayyacheruvu’ is the only source of drinking water for the 
entire population of town. This is ೩ rain-fed tank. The rain falling on the hills 
is brought to the tank through a supply channel. The water of this tank is supposed 
to contain minerals and herbs. Due to failure of rains the tank will dry up, when 
there will be difficulty for water and the Panchayat-Board with the help of the 
Government will be supplying water iu lorries. There are grape and pomegranate 
gardens, below the tank. The grapes are said to be of very good quality and they 


are exported to other places. 


There are many monkeys, which are very active and which disturb the people 
۰ > 
in the town. They are active thieves too! 


The civic administration of the town is run by a Panchayat-Board. Every 
Sunday a shandy is held, where people from surrounding villages come and purchase 
their requirements. A Taluq-oflice, Sub-Collector's office, Munsif's Court, Sub- 
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Magistrate’s Court, Govt. Hospital, Police station, High school and a number of 
Elementary schools, where free education is given, are located in the town. This 
is also the head-quarters of the Deputy Superintendent of police. 


Peuukonda reminds us of the greatness of the Vijayanagara Kings, especially 
of King Krishnadevaraya. 


JAI HIND! 


S. KALYANA RAMAN, 
I Class, Group I. 


Life in the N. C. C. 


1 ee National Cadet Corps was started by Pandit Jawaharlal Nehru the Prime- 

minister of India in 1948. The aims of the N.C.C. are (i) to develop charac- 
ter, comradeship, the ideal of service and capacity for leadership in young men and 
women, (ii) to provide service training to young men and women of India, to 
stimulate their interest in the defence of the country, (iii) to build up a reserve of 
potential officers to expand rapidly in a national emergency. 


On knowing the above aims I went to the authorities and I was asked to 
come to the grounds the next day. When I went there I noticed many of my class- 
mates already present. We were given some drill, then a lecture Was given by the 
commanding officer about our future work. After a few rounds of Parade, we were 
taken to the doctor for medical examination. Measurements of chest, height, weight, 
pulse and vision were made. When we were found medically fit we were enrolled as 
members of the unit. We were issued Kit. 


Months passed on. Just as a farmer eagerly waits for the monsoon so also 
does every cadet wait for his annual camp in the N.C.C. The camp was to be held 
in the farthest corner of Andhra (WALTAIR) for twenty days. On the appointed day 
we came to the college with beds and Trunks. At 3-30 P.M. we moved to the 
Station. We were given a hearty send off by our friends and relatives. We enjoyed 
the travel very much. We never felt tired for once, Aftera long journey of 550 
miles we reached Waltair at 10 P.M. the next day. 


Early next morning we cleaned the barracks. It was about a furlong or two 
from the sea. Our barracks were in the University Campus. We were allowed 
complete rest that day. 
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The next day at 5-30 A.M. weall got up, had a clean shave and bath. 
We had to polish our own boots and belt, After putting on the P.T. dress we went 
for tea with mugs, Tea with biscuits wasserved. Immediately we had to fall in for 
Physical Training. We had continued P. T. for 4 or 5 minutes. This is given $0 as 
to make the cadets active for the following parades. After P.T. 5 minutes recess 
was given. We had to dress ourselves in full uniform within the limited time “of 
five minutes and fall in again for regular parade. 


Now the actual parade began. We had squad drill and then field craft. We 
were very much tired after field craft as we had to take positions on the ground 
many times. At about 9 A.M. there was an interval for breakfast. Each of us ran 
as fast as we could to be the first to be served. We washed our plates and mugs and 
joined the queue that was already formed. Idli with sambar was served with a hot 


cup of coffee. 


We had to fall in again at 10-15 A.M. for the parade. We were all taken in 
batchés under the neem trees. Map reading; Message writing; First aid; Hygiene, 
Sanitation were some of the interesting subjects that we were taught by the military 
officers. By the time we finished our lessons, it was 1 P.M. We once more broke 
off for lunch. 


` We went back to the barracks marching and took up our mugs and plates. 
The queue was very long. We were served rice, sambar, rasam, ghee, applam, 
mango pickles, ladie'sfingers or brinjal curry, with fruits. After lunch we usually 


took rest. 


We fell in again for social work such as tidying the grounds and removing the 
grass. In Waltair we prepared a large field for playing hockey. We finished it 
within a fortnight to the suprise of all. At 4-30 P.M. our days work came to a close. 
We played games after a refreshing bath. Usually we spent the evening writing 
letters to our friends or parents. We took our evening tiffin bonda and coffee 
at 5 P.M. We went to play games either indoors or outdoors. We had a recreation 
room in our camp. The whole ground rang with laughter and bustle. 


۱ After playing games we wash our faces and dress up in civilian clothes with the 
compulsory N.C.C. multicoloured tie. We marched at 6-45 P.M. to the Hall to 
witness film shows. After a day’s hard training and social work we really do enjoy 
pictures like, “ The Mad Mr. Jones”; “Ivanhoe”; “The Navy”; “French Wars”; 
* Gallant blade”; “The Great Jewel Robber”; “ N.C.C. in Films”; etc. After the 
show we go to dinner. The tasteful hot rice, with the number of delicious dishes 


would Jull us to slumber. 


After dinner there is a Roll call to find whether all are safe inside the camp. 
After Roll call we go to sleep, daly to wake up again next morning 


3 
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On Sunday we were taken to the shipyard and the sea. We had a sea bath 
and we enjoyed it very much. We had to obtain written permission to go round the 
town. We found the town to be good. But to our surprise we saw that there 
was no cleanliness inside the houses. 


On the 14th day of our camp Governor Sri Trivedi come with Mrs. Trivedi 
to inaugurate the function. We presented him a guard of honour. He witnessed 
a hockey match between the N.C.C. and the civilian teams. There was a huge 
gathering full of officers of the navy, the officials of the town, other middie class people 
with a number of ladies that made the function more attractive. The Vice-Chancellor 
in his report told that it would have taken atleast two years and cost of a lakh of 
rupees to get the work done in the usual course but we 300 N.C.C. cadets finished 
the task within a fortnight at a cost of Rs. 3,000. The Governor also thanked us for 
our task and wished to introduce the N.C.C. all over Andhra for boys and girls 
Junior and senior divisions. 


The camp came to an end after 19 days. Unwillingly we had to leave our camp. 
After a long journey we reached our respective destinations. 


L/cpl. M. H. S. KARNAM, 
Class II, Group (i) 


An Interview with His Highness 
Tyrannosaurus Rex: 


VERYTHING was very quiet and stillin the room. I was just relaxing after 
my noon-meal, it being a holiday for the College. The day previous, articles 

for College magazine were invited and I was thinking of what to write for the 
magazine. A book of Zoology was in my hands. Unknown to me the book dropped 
and my eyes were shut. Suddenly, breaking the silence of my room, I heard a voice 
saying “It's my birthday, today". I looked in the direction of the voice and saw 
the skeleton of a huge animal turn his head towards me and give an ugly grin. The 
College Dramatic Hall would have been a bit small for him, for he was at least 70 
feet long and his head, where the grin came from, was 20 or 24 feet up in the air and 
at least four feet long. His teeth were long and Sharp like daggers, 


It was His 
Excellency Tyrannosaurus Rex, the one time monarch of the Masazoic Ag l 
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* Guess how old Lam," he said. 
“At least a hundred years old," 1 said hastily. 
“A hundred million years, you mean, why I can remember, when — °? 


He was interrupted by the thin piping voice of a prehistoric shrimp “ pay no 
beed to the Tyrannosaurus Rex (king tyrant lizard). He is a mere youngster, when 
compared to me." I was shocked at this remark made by the thin shrimp. It 
continued “Now if I had received a present each birthday, I would have 500 
MILLIONS by now, that is how old I am." 


“ Then you are certainly older than my grandpa,” I said in innocent admira- 
tion. “So perhaps you can tell me just how the world started.” 


“ Even wise men do not agree about that," said the shrimp, and itall happened 
long before my time. But it is said that countless ages ago enormous pieces were 
wrenched from the sun and went whirling into space. One of these pieces brokeia two 
and they became the Earth and the Moon.” 


* Not a living thing was there" continued shrimp, “for it was a world of 
fire whirling so fast that days only lasted for hours, and so hot that the first rain 
turned into steam. Hurricanes raged with the force of Hydrogen bombs. For 
thousands of years it rained and a thin earth crust slowly formed. Fierce foods, 
thunder, lightning, exploding volcanoes, terrific earthquakes and crashing meteors, 
the size of contenents made it a terrible world.” The sound ot Deepavali crackers 
in the distance made me feel as if I was actually witnessing the scene just described by 
the shr»mp. “I bet our students would have insisted on the Principal to close 
college then" I8aid. But unconcerned with my remark Mr. Shrimp carried on. 
“ Pools became lakes and lakes became seas. Rivers swept chemicals from 
the earth and made the waters salty. The wrinkies of the earth's crust became 
mountain ranges and the seas slid about its surface like water upon a wind tossed 
canvas cover. Then, when the world was perhaps a thousand million years old and 
had cooled, the first living creatures appeared. No one knows how. They were just 
Jelly like and microscopic creatures. Though tiny, they soaked up food asa 
chalk soaks up ink. they grew, they broke into pieces to make others of their own 
kind. Some lived for hours and some only for minutes. It took another thousand 

million years for them to change and grow into the plants and creatures of today. 


* And did the Earth keep changing too?” I asked, “Yes”, said the shrimp, 
** At times the North Pole was almost as warm as the Equator, and palm trees grew 
in Greenland. At other times the earth would be frozen and countries like Australia 
and India were buried under Ice a mile thick. Maps would have been different, too, 
for America joined Europe; Asia joined Australia. Mountains slowly rose, only tq 
sink again,” 
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“Then some of the maps that the students draw at the examinations might 
have been right after all", I said “ But tell me how the creatures changed." 


"For millions of years they lived only in water. Some joined together to 
become plants and seaweeds. Others formed into shrimps, sponges and sea-worms. 
The first armour-plating was used when some grew shells. Weird beetle-like 
creatures breathed with their legs and had stomachs in their heads" paused the 
shrimp. 


* Fancy holding your head when your stomach ached,” I laughed, 


The shrimp flared at this levity, but went on, “In time, plants washed ashore, 
managed to live in the sand and learned to grow roots so that they would not be 


washed away. Gradually they spread over the earth— mosses, ferns, trees and flowers 
in turn.” 


“In the waters the long reign of slow-moving things ended when fishes came 
and attacked with flashing speed. Their king was the terrible fish bold and fierce. 
Some had cray-fish heads and fish tails, others no bigger than man’s hand, were the 
world's first speed models of today's sharks." 


“I think, I would have stayed near the shore to be safe” I said. 


“ Some creatures did just the same thing", said the shrimp, “and in time they 
learned to live partly on land. Because of their cleverness, they in turn conquered 
the fishes. They were called AMPHIBIANS as they used both the land and sea— 
your friend or rather your Victim Rana Hexadactyla (Frog) belongs to this group. 
Then some amphibians discarded the sea and stayed on the land completely, They 
changed their fins into legs so as to walk or run on the land. These were the first 
reptiles, though quite different from those of today. 


“ Straining to reach leaves on high branches, they became taller and their legs 
and necks were elongated. Some others became carnivorus and ate one another." 


Here the Tyrannosaurus Rex impatiently pushed the little shrimp saide and 
began to tell its story. “I was one of the fiercest of all the reptiles," snarled King 
Tyrant. “ That is how I got my name, with teeth and claws I ruled, I scared enemies 
40 or 80 feet long and with tails as thick as trees and necks three times larger than the 
Geraffe’s, They only ate 300 pounds of ferns each day, but [ ate those animals. 
They were alla stupid lot. But alas, we Reptiles have not the warm blood like men 
and we could not stand great heat or cold, so after ruling the earth for millions of 
years, we were conquered by the new warm-blooded animals.” 


With that, I saw a tiny dog-sized animal trotting out from between the King 
Tyrant's huge legs. “lam the pre-historic dawn horse ", he said with pride. 
“In those days we had four toes, but as we grew bigger we found we had no need 
for them all, and now our descendents, the Horses have ‘one Toe,” 
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* But lots of other things happened down the ages”, he went on. ““ There 
were birds ten feet tall, birds with eggs bigger than foot-balls and birds with heads 
as big as the cow’s. Oysters were as big as pumpkins and camels were no larger 
than cats. But the animals that stayed on land grew bigger all the time. By now, 
there were also dogs and cats and cows and sheep and monkeys too ”. 

Suddenly there was a great commotion and we all turned to look at a funny 
looking man ambling towards me. “It looks like my grand dad”, J cried. 

6 Grant-dad—nonsense"' he grunted, as he put down a stone axe. **lam the 
prehistoric man and I lived a million years ago in a cave”. 

Just as I was going to ask him if I could have a night's shelter in his cave, 
when our class went on an excursion, someone shook me by the shoulder. This 
time, it really was a man—a friend of mine, whom I had promised to accompany to 
the picture that day. 

« You have been asleep for at least four hours” he said, “it isalready 6 ۰ 


“ Only hours?” 1 asked “It seemed like four thousand million years”. 


* None of that nonsense, you fellow, get going quickly, there is only half an 
hour left before the picture begins '', said my friend. 


] looked about—the Zoology Book was there and nothing had moved from it. 
Perhaps it was only a DREAM. I hurried off fora wash, with my friend turning 
the pages of the Zoology book and looking at the curious pictures he saw ip it, being 
not able to make head or tail out of it, he being a non-zoology student. 


V. R. CHANDRA, B.5c. 
B.A., Zoology Class. 


E ۰ 

aith 
T was 5 o’ clock in the evening. Iwas standing for my train, to go to the Fort 
station. Just ahead of me were also standing a young lady and an old man. 
Turning to their side, I noticed that the old man was telling something to the young 
lady beside him in a reminiscent mood. He appeared to have suffered much in life 
and bore the scars of life. A chance word fell on my ears and I heard him saying 
that he had not so far travelled inthe 2nd class. Trite enough, 1 thought: why must 
this old man talk of what he had, not done? Before 1 could think of what he had so 
strangely confessed, the train steamed in and fate had it that the young lady got into 
the 2nd class compartment in which I was sitting. After a minute's stoppage, the 
train moved on and I could see the old man breaking into tears and waving farewells 
to the young one, who was opposite to me. Tlooked at her; she was in tears. Who 


can fathom the mysteries of the heart? 
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A second event too relates to what I saw on the station platform. It was 
the Egmore station and 1 was sitting in a third class compartment of the 1100- 
Ceylon Express, Just when it was five minutes for the departure of the train, a north 
Indian and his wife and children and all their baskets and trunks pushed in. I had 
no space to sitin comfort and I heartily eursed these intruders. It was now that 
another brother of the North rushed to my compartment, with an unwieldy basket 
of oranges. He gave this basket to the gentleman beside me, who appeared to be his 
elder brother and from their talk, I understood that my northern friend was going to 
Rameswar. The train moved and as the young man on the platform took leave of 


his brother and his wife and the children, I looked at them all, [saw my God in 
their faces. 


A third incident took place in Bangalore. It was raining heavily and to 
shelter myself, 1 was standing close to a house. In the downpour, a sanyasi came 
begging from door to door and finally came to the house, near which I was standing. 
The door was found closed and the ascetic said in the traditional way “ Bhavati 
Bhiksham Deki”. Immediately the door opened and I saw a child of six standing 


with a little rice. I looked at the ascetic and I looked at the little child. Isaw my 
God a third time. 


Struggling with an illness which is a life-companion, fighting for every day of 
my life, with a child who is as ill-starred as its father, carrying it from temple to 
temple, doctor to doctor, I often feel weary of the long road before me; but] cheer 
up soon : in the dark, I hear the sob of a breaking heart, see the radiance of a human 
face and feel the joy of an ascetic and the innocence of a child and I thank God that 


He has made me feel the mellowness of sorrow, the grace of goodwill and tbe joy of 
renunciation. 


Contributions of Hindus to Mathematics 


H^? intellectual and given to abstract thinkingas they were, one would expect 
the Hindus to excell in mathematics. Little is known at present to historians 
of mathematics regarding the achievements of early Hindu mathematicians, though 


now it is admitted that the decimal place-value system, was invented and first used 
by Hindus. 


Europe got its arithmetic and Algebra fram the Arabs—hence the * Arab 
Numerals "—but the Arabs themselves had previously taken them from India. The 
foundations of modern arithmetic and algebra were laid long ago in India. The 
Churusy method of using a counting frame and the, use of Roman and such like 
numerals had long retarded the progress when the ten Indian numerals including the 
zero sign threw a flood of light on the behaviour of fumbers. It took many centu- 
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ties for them to travel from India, via Bagdad to the Western World. During 
Napolean’s time, La Place wrote ” It’s India which gave us the ingenuous method of 
expressing ail numbers by means of ten symbols, each symbol receiving a value of 
position as well as an absolute value; a profound and important idea, which appears 
so simple that we ignore the true merit of it, but its very simplicity, the great ease 
which it has lent to ali computations, puts our arithmetic in the first rank of useful 
inventions; and we shall appreciate the grandeur of this achievement when we 
remember that it escaped the genius of Archimedes and Apollonius, two of the 
greatest men produced by antiquity. ”’ 

The Brahmi inscriptions found distributed all over India was the national 
script of the ancient Hindus. The Brahmi numerals are like-wise a purely Indian 
invention. Even after the invention of place-value system and zero, the same 
numerical symbols from 1 to 9 continued to be employed with the zero to denote 
numbers. This gradual change from the old-system without place-value to the 
new-system with the zero and place-value is to be met with in India and India atone. 
All other nations of the world have given up their indegenous numerical symbols 
which they had used without place-value system and have adopted the zero and a 
new set of symbols which was never in use before in those countries. 


The advantages of word-numerals were realised by Hindus and the first 
notion of alphabetical Notation occured to the Indian, who introduced them into 
Astronomy for brevity and conciseness. In Europe the first deíinite traces of 
place-value numerals came inte general use in mathematical text-books in the 17th 
century. In India, Aryabhatta I (499), Bhaskara (522) Lalla (598) and 
Brahmaguptha (622) all use tbe place-value numerals. There is no trace of any other 
system of notation in their works. As tothe zero symbol, it was used in India by 
mathematicians as early as 200 B.C. “The importance of the zero mark" says 
Prof. Halsted, * can never be exaggerated. This giving to airy nothiug, not merely 
೩ local habitation and a name, a picture, a symbol, but helpful power, is the 
characteristic of the Hindu race, whence it sprang. It is like coining the Nirvana in- 


to dynamos." 

That all mathematical operations are variations of two fundamental opera- 
tions of addition and subtraction was first recognised by the Hindu mathematicians 
from early times. In multiplication, ** Door-Junction" method, Cross-multipli- 
cation method, multiplication by Separation of places, zigzag method, parts 
multiplication method and Algebraic methods have all been borrowed from 
ancient Hindus by other covmtries. 


Division was considered to be a difficult and tedious operation by European 
scholars even as late as 16th century. Aryabhatta 1 has given modern methode of 
extracting square-roots and Cube roots, which depend on division, and the method 
of. division was well-known apd considered too elementary to be given any special 


24 


treatment. A method division by common factors and the method of long division 
were known to Mahavira, Aryabhatta and Bhaskara. Even the methods of checking 
of operations, methods for testing multiplication and division were first known to 
Hindus. Narayana seems to be the first Hindu mathematician to give rules for 
testing operations by the casting out any desired number. 


The present method of expressing fractions can be traced back to 3,000 B.C. 
and is derived from Hindu sources. (Mentioned in Rigveda). The division of 
units of length, weight, money etc. into smaller units for the sake of avoiding use 
of fractional quantities was used by Hindus from the earliest times. 


The Hindus were the first to make systematic use of the letters of the alphabet 
to denote unknowns. They werealso the first to make a detailed study of equations 
to give birth to the modern science of Algebra. We are indebted to them for the 
technique and the fundamental results of algebra. The origin of Hindu Algebra can 
be traced back to the period of Sulba (800-500 B.C.) and Brahmana (C. 2000 B.C.). 
The earliest Hindu Algebraist to give a treatment of the indeterminate equations of 
the first degree is Aryabhatta I (born 476). He gave a method for finding the 
general solution in positive integers of the simple indeterminate form by-ax=c 
for integral values of a,b,c, aud further indicated how to extend it to get 
positive integral solutions of simultaneous indeterminate equations of the first degree. 
The general solution of the indeterminate quadratic, Nx? +c=y? in positive integers 
was first given by Brahmaguptha. 


T. N. RAGHAVENDRA RAO 
IH B.A. (ib) 


social Service in Villages 


W ITH the advent of independence, the Police State has passed out of existenc 
and the Welfare State has taken in its place. It is completely responsible for 
the political, economic and social welfare of the people under its charge. 


India lives in her villages. But when the country fell on evil days, the 
villages decayed due to neglect and influence of the rulers, their rapacity and ' 
exploitation. An uninterrupted drain of wealth from the country-side to the metropolis 
was going on these last 150 years, rendering the villages desolate and anaemic. 


A welfare state is the avowed goal of our Constitution, To achieve this new 
order the first ** Five Year Plan" has taken the steps which will lay foundations for 
the future progress and prosperity. The welfare state envisaged in the plan demands : 
the extension of social services. The strengtn and stability aud success of democracy : 
depend upon how the challenge is met. Unfortunately for India illiteracy is a- 
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formidable obstacle to the social, moral and economic progress of the nation. 
Among the many challenges of free-India to day there is none more pressing than 
the challenge of mass-illiteracy. It is against this background several social service 
centres are being started on the initiative of the Government among student- 
population. The social service centres are mainly intended to inculcate the spirit of 
service and dignity of labour in young men and women of our country; and to arouse 
and foster the desire for social service besides helping students to realise their 
constructive work in building up a new social order. It is the duty of the educated 
youth to succeed in dispelling the age-long inertia and apathy; and generate local 
enthusiasm and creative-urge among villages themselves. 


The challenge of mass illiteracy found its solution in Adult Education. In the 
field of adult education, there can be no better worker than the college student; 
and it is exactly with this view that in every Arts College, the Government have 
started "" Social Adult Education Centres." We too have the Adult education 
Association of our College which has taken the noble service of enlightening our poor 
illiterate brethren. 


During the month of April 1954 our Arts College Social Adult Education 
Association, held the 40 day summer social service settlement at Ipperu from 7th 
April 54 to 16th May 54 The settlement consisted twelve enthusiastic workers from 
the College headed by Vice-president Sri K. Satyanarayana. We were accommodated 
in a house just vacated for the purpose. The rustic natives of the place were 
surprised to find in their midst all on a sudden, a new arrival. 


The next day our centre was inaugurated by the District Collector 
Sri Bhagavandas, I. A. S., with our Principal in the Chair. The Collector exhorted 
the local people*to extend their hearty co-operation to the student workers and 
make the camp a successful one. He advised also the workers to mingle with the 
villagers and to be one with them. Afterwards the Collector and the Principal were 
taken in procession, through the village. 


Coming to the routine work of the workers, manual labour formed the main 
programme of the day. The workers with the rise of the sun, marched to the 
work-spot with implements. At first sight, the villagers stood aghast at the mighty 
spectacle before them, because they hada poor estimate of the capacity of the 
university students. The members had to spend 6 hours daily on the road-work and 
were given 2 hours compulsory rest in the afternoon. The chief factor which 
relieved the fatigue of the exhausted workers was the radio, provided by the 
government to entertain the villagers. They were well-disciptined under the able 
leadership of the lecturer who instilled ia them fresh vigour and unbounded 
fervour. An interesting and pleasant resort to the members was swimming which 
was also made compulsory by'the lecturer. But for the efforts of the lecturer we 
would not have had the opportunity to learn swimming in our life-time. 
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The night part of the programme was the conducting of adult education 
classes. The members had the whole-hearted co-operation from the adult education 
committee of the village which worked with equal vigour. The classes were held 
from 8 to 10 in the nights. With the starting of night classes there were male 
adults in large numbers who took keen interest in learning, though some of them 
declined to attend regularly. But the centre could not attract female adults for 
learning. The centre was Visited by the district officials, who spoke on importan 
subjects like cleaning up the village, prevention of diseases and cattle rearing. The 
members were fortunate to have a film show shown to the villagers by the adult 
education ۰ 


Apart from manual labour and night classes the members hadto perform too 
many activities, of collecting the statistics, distribution of drugs, cleaning up the 
village, improving drains, educating the villagers on hygienic living, cattle rearing and 
prevention of diseases. With the passage of time people realised the self-help set by 
the workers and admiring their capacity flocked to the help of the students in road- 
laying. By the close of the camp, the squad laid 400 yards of metalled roads in 
the village. And itis the duty ofan educated youth to be partners in this great 
enterprise and build up the state and society, the village as the nucleus. 


N. C. ESWARAIAH 
Social Worker 
iV B.A, (i-b) 
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Quiz = Five Year Plan 
(By courtesy of The Press Information Bureau, Govt. of India) 


1. During the first three years of Five Year Plan, India has increased the 
installed capacity of power plants by 


a) 10% b) 25% c) 35% 


2. Which Indian Industry has already surpassed the Five Year Plan target? 
a) Jute b) Textile c) Steel 


3. During the first two years of the Five Year Plan the land brought under 
irrigation through Major and Minor irrigation works was: 

a) 10 lakh acres b) 20 lakh acres c) 40 lakh acres. 

4. The 140 irrigation and 100 Power schemes of various states included in 
India's first Five Year Plan will cost about 

a) Rs. 550 crores b) Rs. 600 crores c) Rs. 765 crores. 

5. During the first three years of the Five Year Plan, the total assistance 
to state Governments in the form of loans or gtants amounted to: 

a) 312 crores b) 289 crores c) 247 crores. 
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6. Who is the Chairman of the Planning Commission? 
a) Sri Nanda b) Sri Krishnamachari c) Sri Nehru. 


7, What is the total outlay of India’s First Five Year Plan? 
a) Rs. 2069 crores b) Rs, 2244 crores c) Rs. 2397 crores, 


8. India’s First Five Year Plan was initiated in: 
a) April'51 b) Nov. '52 c) July 9 
Against the target of about 12} lakh bales of cotton in the First Five Year 
Plan, the produce last year was nearly ۱ 
a) و4‎ lakh bales b) 72 lakh bales c) 94 lakh bales, 


Answers : 
1) ۰ 2 b 3) ० 4) c5 b 6) ० 7) ७ 8 a 9) ० 
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On Chiromancy 


T human hand is a jig-saw puzzle of capacities for love, hate, jealousy, 

sympathy and all the rest of the human feelings. These are under the contro! 
of intelligence, mental comprehension and calculation. The corpuscle contained at 
the end of the nerve fibre is in immediate connection with the brain. Every portion 
of the brain is in touch with nerves of the band and more particular with the corpu- 
scles found in the tips of the fingers and the line of the hand. It has been demonstra- 
ted that the brain. isalways growing, changing, increasing or diminishing which of 
these changes occur or commence years before the effect is shown by the thoughts or 
action of she individuals So future may be seen and told by a careful examination 
of the hand and which Aristotle said is the “organ of all organs, the active agent of 
possesive powers of the entire system. ٠٠ 


No two hands of the individual are alike. The left hand shows the inherited 
tendencies and the right hand indicates the developed or cultivated qualities. 


The Thumb:—The first palange of the thumb, if straight and firm, indicates 
a strong will. Many palmists are of opinion that the thumb is the main source in 
tracing out the character of an individual. The straight thumb betrays a week will, 
supple or insupple type represents lacking of will power, firm and determined type 
betrays a strong will and the obstinate type will be exact and true. 


The Fingers:—The long fingers indicate thoughtful, contemplative mental 
Process. The presence of well developed knots represents calculative thinker. In 
expressing emotions these people become tongue-tied. The short fingers iudicate high 
speed and quick interaction. 


RAMACHANDRAN TIRUMALA, 
IV Class (iv-b). 
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అయినడాని ಇ వగవక‏ 


TW 60 8 -చింతించక --- — 
ಯುತ ಸಾರಾ 

6 کت828۸ دد' 

४5.86? San 
“సాధించుఘనపిజయం 
553055308 నీకు ಮಾಸಂ |” 


వయోజన విద్య-వేసవివిడిది 


రచన; رن‎ యన్‌, వేణుగోపాల్‌ 
Class II, Group III 

మానవుడు సంఘజీవి, ಇಂಥು జీవులకు అన్యోన్య DTP Sim, పరస్పగ సహాయమును OES 
యున్నవి, ఇతరుల సహాయము hé oS ఒంటరిగ జీవయాత్ర సాగించడము ఎటువంటి ನಿಮೆ وف‎ B నను ३. 
کردم سک‎ ఈ (పపంచము కేవలము పరస్పరాశ్రయ్యమెయున్నది. ಸಂಭು సేవయే. విశ్వకల్యాణమునకు ముఖ్య 
సాధనము, (పతిపౌరుడు సంఘ సేవాభిలావను, పరోపకార Huw VOR సర్వమానవ WT (eee, ಖಾಕಿ, LHS, 
కులబీధములు Bons, (పకోటింపవలయును, 

గల్లించునది విద్య. is విద్య 8७9070 వాడు See ee pe విద్య లేని వాడు DoS ”,‏ 9489 شود 
८८ విద్యకు సాటి ధనంబు ేదిలన్‌ ??, * వార్తకు గాదు 6४6४०83 మున్‌ oP జేయు........ పోదు యుగాంతఫు‏ 
de. నుహోభరత మునందు గూడ EDC" గూర్చి విద్య‏ مکو BIBS” ಯನು నార్యోక్తులు మనము Aud‏ 
०90४ న్నారు,‏ وک యొసగును వినయంబు,..........దానివలనను WI కాముహ్మీక సుఖంబులందునకుడు ” యని‏ 

ఈ నాటికి మన భారత "దేశములో “ವಿದ್ಯಾಗಂಭಮು ” లేనివారు నూటికెనాబదిరెదు మందియెనను నుందురు. 
ఇతర ేశీములలో అకురజ్ఞాన కూన్యులు మిక్కి_లియరుదు. 


(ప్రజా (ప్రభుత్వము KE GX నదచుటకు పౌరథర్మము ఇర్రవేయటకును విద్యయవసరము. 


నిరక్షరాస్యత తొలగించుటకు 50253 ముఖ్య సాధనములుగలనవు v ಪತ್ತು వయోజనులకు విద్య గజపడము, 
2. బాల బాలికలకు నిర్బంధ విద్య, 

వేసవి సెలవులయందు. అనంతశ్రర (పభుత్వ bU o WHS, “SW wr వయోజన విద్యా సమితి " ಯಂದು 
Bex (ప్రథమశేరగతి (6770590) విద్యారుల మగు Sein, పం(మెంటుగురు మాత్రము మాసమితి యుషాద్యతుడగు 
శ్రీ 3, సత్యనారాయణ Te BS Bren, ००४.६३४5 మైళ్ళు దూరాన నున్న “ ٩ hys ” ಅನು (గ్రామమునక్కు మా 
१०३५०४३ ಖಂ (ప్రభుత్వము wd ہہ کم‎ “వయోజన విద్యా ನಮಾರಮುನಹ "గాను ”, నలుబది దినముల పాటు 
"క్యాంపు వెళ్ళియుంటిమి, 

ನಿಲೆ” ఆరవ , తేదిన అనంతప్రురాన్న౦తే ४०७३5 దూరము చేనీకొొంటూ యిప్పేరు 88295, కళాళాల “జాతీయ 
యువకదశ ము” (N.C.C) వారత్యంత تدش‎ మారో 95305, బూట్లు 5९६२ యిచ్చియుండిరి, వాటిని ధరించి 
మేమా ప క్లెయందడు NO T "సే, se ఎవరో పోలీ సోల్లు సారా ಸಂದು A E » అంటూ యలజడి బయలుదేర, 
వారి యమాయకత్వమునకు మే సెంతయు నొచ్చుకుని, వారికి మా యాగమన వృ త్తాంత మునంతయు 2668, విశదముగ 
జెస్పితిమి, 

పిలు సెల HH HAWN, జిల్లా SOS (శీ ఎన్‌, భగవాన్‌ దాస్‌ గారు మా కార్య (శ్రమమునకు (పారంభో‏ د 
పన్యాసమిచ్చిర. కళాశాల (ప్రిన్సిపాలన 3, R. H. P. Holman ಸಾಹ అద్యతులుగ మాచే యాహ్వానితులయిరి,‏ 

ಮಾಡು ४७७ SS పజ మాకొక చిన్న గృహా మేర్చాటు Bas, Sr TX) SSH QoS کرت تر‎ 
ಯುಂಡಿನದಿ, 


6 
Cod» వయోజన విద్యావ్యాప్పీయే "గాక 'మేమొక FH నేయవలయాననిదలంచ్చి పశ్లెవారునూ యితోధిక 
SHH Bossy, సుమాకొకటిన్నర ఫగాంగు నిడివిగల రోడ్డు చేసితిమి. 
అచటి వారి (పకృతిగాంచ మాశెంతీము జాతిగలుగు SHO BBB, ف‎ విద్య Wy కొనుటకు రా(తులందు Ed 
వద్దకు రమ్మ "ನಿ మేమాయూర (ప్రచారమునశేగునప్పటకి మమ్ములగా౦చి దాచుకొనువారున్నూ “మీరు మెద్దెలలో 
నీడన కూర్చుని సదువుకొ౦టారు. ಮಾತಿ సదువొత్తా ది....మాశేడి 8 > ಅನುವಾಹೆಸುಯುಂಡಿಕ್ಕಿ ఇప్పుడటు వంటవారా 
68e" లేరని గటిగంజెప్పుటకు మే మెంతము గర్వ పడుచున్నారము, 


అక్కడొక చిన్న (పాథమిక పాఠేశాలగలదు,  సాయంతనమగు సిక్‌, (పధానోపాద్యాయులున్నూూ 
అక్కడున్న వయోజన విద్యా ధ్యాపకుదున్నూ, ప్‌ల్లల "వెంట నిడికొనివచ్చి, a ನು పనులయందు కొంతవరకు, ಮಾಹ 
సహాయపదుచుండికి, 

ಆ వృశ్చికమయ మగు పల్లియందు దిగుడు ఫావులధికము. రోడ్డు పనియయిన BS, పన్నెండు గంటలకు, 
(ప్రతిదినము, మేముక (ప్రత్యేక భావియందుస్నా నము జెయుచుంటిమి, ముఖ్యమయిన విషయమే మన మాలో Won 
మంది (OTEK * ఈశవిద్య “నూ So موق‎ 

వయోజనులకు విద్య రాతి ఎనిమిది.గంటలనుండి పది గంటలవరకు జెప్పుచుంటిమి, విద్యగజపడము రోడ్డు 
"ofi మే TY, మేమాయూరి BOD SS OKT తయారుంజెస్తి రోగ పీడితులెంతమం౦దియని కనుగొని, పరిస్థి 
తులను Red Cross (ఆడ్‌ (కాస్‌) దళీము వారికి 805555555, వారునూ Boro పర్యాయము e$ gts వచ్చి کا‎ 
OS? .8۰ء دک کت‎ 


మాచే యాహ్వానితులయి, జిల్లా పోలీసు శాఖాధికారి యున్నూ (D.S.P) Special Development 
Officer ms, Veterinary Surgeon ms, Fisheries Demonstrator శగారున్నూ 
College Office Staffsra , మొదలగు వాశెందరో వచ్చియాయూర సభలు ४6७05, 

మద్యాహ్న To 65087१6 D మాకు (९ విశ్వ (శ్రవణ ०80 6:60 ” నొకదానిని (శేడియో, (పభుత్వము 
వా కేర్నాటుగావిం చియుండిరీ 


Government Social Adult Education Propaganda Association వాక మొదటి 
మాడు రోజులు ४8७२८७ విజ్ఞాన విసయక చి త్రములు(జూాపీరి, 

RS cede WAÊ ಸಂಜು మారులు (పక్క పల్లెలకు DEBA, (ప్రకృతిరామ Hoss 6889७ 
పోటోలను ४0०६०४७, ఒకరినొకరు om పిలచికొనుచును, అత్యంత సోదరఫొవము చే కలసి 
మెలిసియుంటిమి. 

మొత్తము ಮಾಜ మా ఈ క్యాంపు జయప్రదముగ గడచినది, ఇదియే تج‎ (o, 
మాకు "68४996 గూడ గాకవమున్న " దని (Dignity of Labour) శెలిసివచ్చిసది, 

Sarg వంతులయినవారండరా, పరోపకారదీ ॐच, జాతి, నుత, కుల భేధములు ००४४, “Self help 
and mutual help ”, “ All for each, each for afl” అను ఫోదర دہج‎ హృదయాంఠరాళంత్రో 
గ 906905, విశ SS 7 سم‎ Dmi కాలము రాకుండా విశాల SYA SE, 


ఈ "క్యాంపు వలన 


కొరమిను 
అనువాదకుడు ; ಫಿ. రామకృష్ణా 5% 


పోలీసు Bowe Jen TT చిల్లర దొంగతనాలకు సంబంధించిన SRS కేసులను విచారిస్తున్నారు. «हु 
దొమ్మా 6०८७५७ చాలామంది జేబులు 87609 oS, అందులో (ప్రమేయం వుందని అనువానించబడిన పలువురు 
న్య'క్తుల్ని పోలీసులు అరెస్టు చేశారు, మేజస్రేటుగారు కోర్తులో కొలువుదీరి వున్నారు. ఆయనకు HESS Hy 
కూర్చుని ఒక గుమాస్తా కోరు వ్యవహా రాలు రికార్డు చేస్తున్నాడు, (పతివాదులు ఒకరి తర్వాతే ఒ౩రు కోరువారి యెదుట 
హాజరు చేయబడుతున్నారు, Me Sdn అడిగిన رای‎ ol వారు సమాధానాలిస్తు న్నారు సాతులను 50७ 0४6० 
అయిన తర్వాత దోషాల ई ("४१७ పరిమితిని గురించి Sod New WH తీర్చు చెబుతున్నారు, 

ఈ తతంగమంతా అనవసర మేమోననిపించవచ్చు. కొని ఆ 'దేశపుటావారం అట్లాంటిది. కోర్టులకు పని ಮರಿ 
دک ےکا‎ పోయింది దొంగలను ಅನನು చేస్తున్నా ४०६ సాధ్యమయినంత కఠినంగా వాళ్ళను hoto కోసమే, 
(ప్రస్తుతపు శేసులో ఒకవేళ వాళ్ళు QE CÓ అయినా Ghar ఫరవాలేదు. అవస్యం వాళ్ళింతకుముం దే యెన్నో 
७४० నేరాలు चरी, ఆ విషయాలన్నీ పెకి (తవ్వడంలేదంటే. ಆದಿ HT 7 మంచితనం తప్ప వారొక టిగాదుః 
ఏది ఎట్టాగయినా, సందుచిక్కి తే ಔ లునుండి పాంపోడానికి వాళ్ళలో ఎవరూ 4-00 మ్మాక్రం ఖాయము, 

ಸುಟಿನ್‌ ఈ పర్యాయం నిందితుడుగ కాకపోయినా (పతివాదుల SRS PAK Savona. Sarg 
జరిగిన సమయంలో (ಟಿಕ್‌ అక్క_డవున్నాడు. ఒక్కొక్క. దొంగనీ కోర్టులో హాజరు పెట్టినప్పుడు. * అతడు ఎవరి 
జేబును'క'ని కొట్రడం తాను చూచివుండ లేదని * (ప్రమాణ ۳ సౌట్యుమిస్తున్నాడు ಟಿಕ್‌ తొలుదొ ల్ల విచా 
రణకు వచ్చిన కొన్ని కేసుల విషయంలో అతని సాజ్యం అంగీకఠించబడింది. కాని తర్వాతే మేజిస్రేటుగారి 8१37608 aso 
४४४०8. CRUS చూడని 'సమయంలో దొంగ జేబును కొటివ్రుండగూడదా' అని దానితో అతని مج‎ 20 2۳ విలువ 
నివ్వనవసరం లేదని ಆಯನ 87३२०४०87 న్నారు, అందువల్ల Tos కోరులోవుండి చేయగలిగిందేమి లేదనుకొని 
వెట్రినో వెళ్ల బోతున్నాడు, 

సరిగా అతేసనోయం౦లో, انت‎ గారింట్లో పనిజ్ఞ సే HOA అమ్మ గారి చీటీతో చక్కావచ్చింది, ॐ) 
గారిమాను విట్రారియో వచ్చారు, ఆయన o8 భోజనాని కుంటారు. మేజిస్రేటు గార కొంచెం "పెందరా ళీ రావడానికి 
(४०७९०9, ಆ విషయమే ఆ ఏటీలో (್‌ಸಿಫುಂದಿ. - 

ఆడవాళ్ళ అజ్యాగతను గుణించి AK విసుక్కొ_న్నారు DOST మామయ్య THIN తమ‏ لوف 
భార్యతో TAY TS ఛెప్పివుంటాడు? ಶಾನು‏ 


కిచ్చిన ఆ ెండిగిన్నెను అంగ డికి పంపించి నొక్కులు తీయించమని 7 
ఏవమనుకో బోతాడు? భోజన 


ఎంతో ఆదరంతో SHEDS వస్తువును అంత ನಿದ್ದೆ ७8०४ వాడుకొన్న ౦దుకు మామయ్య 
మైనా శా స్ట ఘనంగ తయారు వేయమని మో అమ్మ గారితో Boy! అవి ಆ కర్రడాన్ని ४०३०४ کے‎ 
४०६४६३००० అట్లా వెళ్ళింది ०७७१६०२०१8 మూటలు Bank DoS AY RES ఇట్లా ys. 
Severs V yh, అక్కడ ات‎ ఒక ಕ್ರಿಕ್‌ మనవానికి DT పరిచయం 
ఆమె కొటుదగ్గరికెళ్ళి అడిగాడు, BUNT లేమెనా దోరికేనా १ అయిదుమందికయ్యే మంచి కోరమిోనొకటి 
t5 ೧ ర్‌ 
కావాలి,” అన్నాడు, చేపకావలనీ౦గి పోలీసు మేజిస్రేటు మత్తాగారికోనం, పదార్థాలు ८१६५२०४ తప్ప ఆయ్య 
T 4 
గారికి బాగుండదు, మేజి 9९०००0 మామగారు దిగినారు, భోజనం ధర ఆయ నేమి ముగమోటపడే Pome, 
పం $0" బాగా భోంవేనేవాళ్లు ಬಸ್ತಾ, మిగిలినవాళ్ళ దరూ ಯಧಾಕೆ है పోరాడుతారనడంలో కొ دا سوت‎ ; 


సైటినో ఎకాయెకిని ವೆ 
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సరిగ్గా మత్తాగారివాళ్ళకు SUR rob W 22008 ఆమె XOU. మంచి $ BIBS.’ ఈ రోజులో 
ఇట్లాంటి చేప చూచిస్తానున్నా దొరకదు. వూర్యపు రో జాల్లో అయితే విందు భోజనాలుకూడ ఏ ఎండకాయలతోనో, 
२०5 5-०७7 8° సరిపుచ్చుకొ Ror, ఇప్పుడందరికీ కోరమినులే "కావాలి, ఎక్కడనుంచి శ్రేను १ అంటూ ಆಸು 
మునివేళ్ళతో చేపనెత్తి పటుకొంది. 'చేపంకే Biome.’ శాజాలాంటి చేస! छ చేపలామె కూడ బొద్దుగ మంచి 
పరువులో ಪುಂಡಿ. ఆమె వెక్కిళ్లు గులావీరంగులో నవనవలాగుతు న్నా యి, BOG, నీలిరంగు Fours, (8° 
ಮಾನಂ కోరమినుగాదు. ವಿ ಪ್ರಿ మున్మటుకోవచ్చు 


ఇకనేం $ అడిగినంతా BGR "(OS చేపనొళ కాగితంలో చుటించుకొని 78060९ 4512۸96 ఇంటికి 
వెళ్లొడు. అయ్యగారు స్వయంగాకొని ఆ చేపను తనరో పంపించారని అమ్మగారితో చెప్పాడు, మామ గారిచ్చిన 


గిన్నెను నొక్కులు తీయించుకొని కమ్మని అయ్య గానే అతనిని పంపించారు. ఆ గిన్నెను "७०७ తనచేతికిన్వాలని 
అన్ముగారినడిగాడు, 


"ಭಕ ००७०७ ఏమోగాని, చేపమ్మా So ఒకటో నంబరు Wi’? అని అన్ముగారు Koy Sie, “ధరల 
వినయం మగవాళ్ల కేం తెలుస్తుంది کو ؟‎ బోల్తాపడతారు | అనుకొంది ఆమె. 


చేపను ఒకపెద్ద పింగాణీ తట్లలోసెట్సి وه‎ ००805 BND ను బయటకు తీసింది. రోజులకొద్దీ అట్రిఇెట్టుకో 
ಡೆ వా - సా తో ~ > 65 నో مب 4 موه‎ 
కుండ, Bol UF, SS యివ్వాలని sored "చెప్పమని a GSTS హెచ్చరించింది. మేజిస్రేటుగార (ప్రతి 
దినమూ ಆ గిన్నెనుపయోగిస్తారు, అది వేళకు కనిపించకపోతే ఆయన కోప్పడతారు. 


ಹಿನ್‌ గన్ని పుచ్చుకొని, చేపను తెచ్చిన కాగితంలో ಜಾನಿ చుటుకొని వకా)_పోయాడు. 


తనలాంటి Usrinm ०४55० కలిసే హోటలుకువెళ్ళి ಕನ Deora గుణించి BBN గొప్పలుపోయాడు 
వాళ్ళందరిలోకీ' మొనగా డైన లాంగ్‌ శేరటు కూడ ఆ సమయంలో అక్క_డేవున్నాదు, దీన్ని గుణించి ಕೆಳಟು ಆಧ್ಲಿರಾಯ 
మేమో వినాలని కుతూహలంగ అతనివైపు చూశారందరూ, 


నిరాదరణ ఫూర్వకంగ భుజాలెగర వేసి శేరటు అన్నాడు, ‘Ê2 గొప్పేనా? SEDs BGR مک‎ 
నూర్చడమెతే సీ క్రో మటివా-డైనా చేస్తాడు. ಇಟ್‌ గిన్నె తోపాటు చేసనుకూడ Ao ® అప్పుడు ఫరవా లేదని 
WHYS Sw). కాని ఇప్పుడు సాధించింది మాత్రం ఎందులోక్తీ లెక్క_కవచ్చేదిగాదు! ಅನಿ, ಆ మాటలతో > (ಟಿನ್‌ 
ಒಳ್ಳು మండింది, “కూర్చుని $०० చెప్పడానికేం ? BR "తెలుస్తుంది." అన్నాడు, కేరటు మరోమాట లేకుండ AB, 
తీసుకొని Sr Sve వెళ్ళుతూ అక్కడున్న ఒక کا‎ o 833 مک‎ 8० పెంట 6९228 పోయాడు, 


సరాసరి పోలీసు మేజిసేటుగాకింటి కెల్లి, తలుపు $t అన్ముగాశే ४९०७०५ తలుపు తీశారు. ఆమె ఏవో 
సాదా బటలు చేసుకొని వంటపనీ ఆదీ చూస్తూవుండి వచ్చినట్లుంది GDY పనినునిషీ౫ భావించినట్టు సటిన్తూ 
“అమ్మగారిని చూట్రానికి వీలవుతుందా?) ಅನಿ అడిగాడు, ఆమె తికమకళపడి తేరుకొని, “అమ్మగారిప్టుడే వస్తారు. 
४००११००४१७ KB తలుపు తెరిచింది, లాంగ్‌ Xue», 'వెంటవచ్చిన 80 0९८०, లోపలికెళ్ళి కూర్చున్నారు. 


అమ్మగారూ దుస్తులు ०११७१७७, Bol 2:38 ७० సవరించుకొని మరో సావుగంటకు వాళ్లున్న గదిలో (పవేశిన్తూ 
Cr — 
ಇಲ್‌ అన్నది. (క్రింద ఎవరో BAHIA కాచుకొని వున్నారని, ఆ Boh ఇప్పుడే చెప్పింది” 


లాంగ్‌ శేరటు ÛD నమస్కరించి తన్ను TS పరిచయం చేసుకొన్నాడు, “పోలీసులకు రహ 


ORS రృమానాలు 5 
వేయడం తన వుద్యోగం, ఒక గ జదొంగ అమ్మగారికి టోపీ తగిలించాడు ಆ మూటఏంటూ 


తౌను తెచ్చినగిన్నె ను అమ్మ 


9 


గారికి చూపించాడు “అయ్యగారు పంపించినారని చేపను తెచ్చినవాడు తీసుకెళ్ళిన १%) en, పోలీనులు వాని ಆಟ 
కటించారు ವಾನಿಮಾಜ “Exo బనాయింకేందుకు గిన్నె, చేపకూడ అవసరమవుతవి, అమ్మగారు వెంటనే వాటిని తన 
స్వాధీనం చేయాలి.' 

మేజిసేటుగారి సతీమణి ఇదంతా వింటూ విస్తుపోయింది. ‘ఏమి చ్మిత్రమైన సంగతి! అయితే Bedje 
గారికి ఈ సంగతి సందర్భా లేమి “తెలియవన్న మాట | చేపను కొన్నదీ ఆయనగాదు ! గిన్నె TSA asmen! 
ఆమెగా రూహీంచినదానిలో అక్షరం HS కేరటు అంగీకరించాడు, “ఇప్పటికీ మేజిసేటుగారి ईश" وو‎ 
యదు, "కాని పోఫీచులు మ్మాతం తమ జాగ Fort తౌమంటారుగడా P? 


అమ్మగారు Solo RG BEA, కుర్రాడిని తనవెంట రమ్మని 2X సింది. పింగాణీ SDS సహాభేపను 
చానిచేతి కందిచ్చింది. 


“ఈ Glo మాదిమాకు SOB? అన్నది, 


^o Tel అంటూ లాంగ్‌ కేరటు ఇంకొకసారి నమస్కరించి FR ఆమె హస్తాన్ని ముద్దిడు 
675, పీల్లవానితో కలిసి FON 


dót» చేపసేగాక, పింగాణీ తటనుకూడ కొటుకొచ్చి నందువల్ల, అయిప్పంతో అయిశ్యా ಟಿನ್‌ తానోడి 
Se అంగీకరించాడు. హోటలు యజమానురాలు చేపను పసందు వండింది. హోటలు యజమాని sxe LEES SS ॐ 
(FM ,08ہ‎ HEWES గిన్నెలో (PASTA ROS కొరమాను కూర నంజుకొంటూ, ఆ యానందంలో 
छठ DE نک‎ × వచ్చిన eb که‎ భేదాన్ని వా భ్ళందరూ మరచిపోయారు, 


ఇది ‘pike’ అన్న జర్మను కధానికకు అనువాదం, 2۵۰ ఆర్‌, 


es 


మనం 


రచన;- ಜಿ. శ్రీనివాసన్‌ 4.5 తరగతి (1-9 ) 


అది సంజవేళ, నూర్యుడు పళ్చిమా దిని చేరినాడు, పీల్ల వాయువులు వీస్తున్నాయి. సతులు స్వేచ్భావివోరం 
చేసి ವಾ, కుహూ” మంటూ గాళ్ళు చేరుతున్నా ಯು. (ప్రకృతి యెంతో శోభామయంగా ಯುಂದಿ, మనస్సున 
है و و‎ యాహ్లోదాన్ని కలిగిస్తున్న (పకృతిమాత బోలపాట వింటూ ఆనందాన్ని యనుభవించాలని రామునియాదుర్ద, 
అందుకే ಲುಂಟೆನುಂಡಿ మైలుదూరము నడచి Bar ನಶಿ తీరం Darth, ఇసుక తిన్నెల్వవైపరుండి విశాలమైన నీలి 
యాశాశంవైెఫు ಮಾನಾ మనస్సు నెంత DLN S odo కొంటానుని (60586) OURS విఫలుడవు తున్నాడు. నిన్నటి 
ర్యాతి జరిగిన సరిఘటన తన మనస్సును సమిలివేస్తోంది. చిన్న "నాతి దుండి RTD, BH, ఒకచోట యాడుకుంటూ 
యానందమయ జీవితాన్ని గడిపారు. ಆ నాటీ ముచ్చట్లు తలంచు Kobr oto ಮನಸ್ಸು మధురరుచులతో జవులూరు 
۳۳ ನ್‌ vu నో తా 2. ಕಾ టో లౌ 
స్తుంది మొన్నటి వరకు గోపి ಯಟಿ యన్యోన్య జీవితాన్నే గడిపారు. Risso OS రామునింట్లా తాను 
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స్వేచ్చగా (ప్రవ రించడం సబబుగాదని తలంచిన గోపి యా Bony కెలది రోజులలో మరివాడు, దీనికి కారణము 
శౌను చూపీన చను జేనని గామనికి తెలుసు. ఆ గాఢానురాగమే రాముని పదే GB గోపియింటికి నెటు తూండేది, ಆ 
యింటివారు తనను గొప్పగా గౌరవించేవారు. గోపీ ees సుకీల Bo ہک‎ లేకుండ తన దగ్గరికి వచ్చి బుజ్జీ 
మాటలు మాట్లాడేది ಇದಿ పదకొం సంవత్సరముల (క్రిందటి విషయం, 


“హైన్మూ_లు జీవితంలో తామున్న తీరును బటి వీరిద్దరిని రక్తాన్ని పంచుకొన్న అన్నదమ్ములని తలంచిన వారు 
న్నారు. సెలవుల్లో SHH వచ్చినప్పుడు కూడ గోపియెచ్చట యుంపే రాముడ २३७०७ (७७४९७० ఎస్‌, ఎస్‌. ఎల్‌, సీ. 
తర్వాతనే యిద్దరు రాడబాయ sod వచ్చింది Baom, తాను కాలేజి చదువు (ప్రారంభించాడు గోపీ తాలుకా 
ఫీను గుమాస్తాగానిరి నధిషీంచాడు, d శ్రరాల గొలుసు యిద్దరి మనస్సులకు వార్లావాహీనిగా పనిచే 0 $ Bert 
"8०४8 నాల్లూ ఒంటరి జీవితాన్ని గడపాలని భావించి మనస్సు నొచ్చుకునే వాడు రాముడు, లేమియే తినను గోపిని 
చేరు చేసినది యని తలంచుకొన్న ప్పుడు మనస్సు నొచ్చుకునేవాడు, కాని తాను చేయలి యుండిన దేమి ? RU 
చదువుకు డబ్బు సహాయం చేయమని ० చెప్పగలిగిన బే, ಜಾನಿ TELM Pogo SORT? ఆది తర్వాత ఫలితం" 
5 دچاک‎ Boos OS తన్ను తానే నిందింఛుకొ 7 వాడు, 


సెలవు లొచ్చాయి. ఊరిలో గోపిలేడు, ఒంటరిగా యింటిలో క్రూర్చోనడం దుర్భరమెంది. గోపి యింటికి 
పయనమయ్యాడు. గోపి తండి సోశుయ్య ఎంతో అప్యాయంగా పిలిచి (పక్కన కూర్చో బెటుకున్నాడు, eS SKE 
అండి ఆకోబువీ వచ్చిన ಸುಶಿಲ boo (పక్కగా నిలబడినది. ఒక్కా నిమిషం Wr à» నిశ్సబ్దం గడిచింది, రాము తన 
కాలేజి జీవితానుభవాలను ub o. ಸುಶಿಲ ముఖపద్మం ఆనందంతో Ds 50۵, గోపీ కూడా కాలేజీలో చదువు 
కుంటూ యుంపే యెంతబాగుండేది యని తలంచినందుశేమో 3887०४ పేసెదచ్భాయ ಯಂದು గోచరించింది 
“ అమ్మాయికి ఈ "సంవత్సరంతో భద్ధుఫారం ఫూ ర్హయింది, వాండ్లఅన్న SKS నుంజే వస్తున్న దని సోమయ్య అన్నాడు, 
«6 ٹچ‎ కులాసాగా యున్నాడమ్మా * రాము (ప్రళ్నించాడు, *ో ಅ..ಹಲಾನಾಗ್‌ వున్నాడు. మిమ్ముల్ని ७७०४५ 
(పస్తావిన్తూ.టాడు*” సుశీల మెల్లని స్వరంతో నన్నది, “వాడు ఆఫీసు యనుభవాల్ని తరచూ నాకు రాస్తుంటాడు, 
పిచ్చి చేడాంతియని అందురూ యంటారట, . ......... మోయన్న లేనిదే యింటిలో (పొద్దుపుచ్చుకో లేక యిటు వచ్చాను” 
రాముడన్నాడు. ఈ విధంగా కొంతసంభాొవణ ४8१०8, రోజూ గోపియింటికి పోయి పల్లిలో TANN రోజులు 
४09७6 * మాట్లాడి వస్తూండేవాడు. రాముకు అన్న లేని లోటును ES కొంతవరళు తీరుస్తుండేది, ఇద్దరి మధ్య చను 
SHS HOE. రాము సెలవుల్లూ పల్లికువచ్చినప్బుడల్లా గోపిలేని mone పడేవాడుకాడు. కారణం సుశీల ఆ సమయానికి 
$955 వచ్చియుండేది, ఈ నాటికి సుకీల స్కూల్‌ ELS తాను బి, ఏ. 'పాపయ్యారు, “ర ६7००००० వున 
స్నేహాను బంధాన్ని మరింత DORI వలయునని నా Hers. ఇందుకు ನಿವು 'సమ్మతించెదవని చనా విశ్వాసము " 
ಅನಿ ఒకనొదు గోపి ಕನಹ రాసీన d Bgo యిప్పటికి తన &'Dev* యుంది, ಆ ఆశయాన్ని నెర వేర్చుకోవడాని కే గోపీ 
సోమయ్యను هی‎ 0D రామునింటికి పంపాడు, సుశీలను 'రామునీకిచ్చి వివాహము చేయుటకు సమ్మాతించాలని సోమయ్య, 
os ases కోరాడు, “ఇరువురి కుటుంబాలకు ಟಿ సంబంధమే SASH కావలసీంటేముందియని BOY cogs 
ಮಾಟ గదిలో కూర్చొని ఏంటూన్న రామునికెంతో యానండాన్ని కలిగించింది ಆ ಮೆನಿ లోకంలో ఆదరంగా ಯನ್ನು 
కట్న 0४१९० ” యని ఏన్నతోడ-నే రామునికి హృదయంలో ముల్బుగుచ్చినట్టయింది, ఆ సంబంధమును కట్న OS HOT 
'సమ్మతించాలని కోరినతనను పరిజ్ఞానము లేని పిల్ల Sov ಸ್ವಲ పెత్తనాలకు రాకని మందలించాడు తండి ఆ సంఘటనే 
००६३०, కర్తవ్యాన్ని నిన్షయిరిచుకోమని రాముని f డ్రిస్తున్న ది, 

తండి, కట్నము కోరవలసిన గొప్ప తనలో యేమున్నది t లంచమిచ్చి "పెండ్డిజేసికోవలసిన దో 


వేసింది ? ఇరువురం విద్యావంతులమే, ३९०) HVS oo ob चचक) WU 6062508045 కాలేజి సంఘాలలో 
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ಬಲ್ಲ ಸುನ್ನಿ వాదించింది 88. ಮಾಟ دک‎ తల్లితండ్రుల వె చెపంవేస్తూ కట్నాల ఫుచ్చుకొన్న స్నే హీతులను నింది 8 
AA, మరీనాడు శాయన్ను మెప్పించి యొప్పీంచలేక్‌ విరికియెనవాణ్ణి “VS, సంఘ సంస్క Husn, సంఘ కేమోభి 
లొషులముని oS పెద్దమనుషులు తవు ఆశయాలను 0४९ ९० ದೆಸೆಲನಿ వచ్చినప్పుడు, ఎవరిని యెదిరించి నిలబడ లే, 
ఇది తరతగాలుగా సంఘానికి ಬಸು ಶಯುಂಜೆನೆಲಯುನೆನಿ యుగ్భోదించే SF SNS ($9350 కాని 5% సంకల్ప 
ಮುನ್ನು Hy ಸು ಆಕೆಯ ಇದತ ಕಾಟಿ త్యాగాన్ని వేయుటకు Dare ae కావాలి. (29 భ రను కొనాలి, యడుగులకు 
ಮುಗು SD, ఏమిటంయే యిది సంఘుధర్మం. ఆడ పడుచును కొన్న దానికి వున్న ۸۵ దారవోయవల R08 BM) 
తల్లి ಕೆ (ಜಲ దర్మం. ఈనాటి చదువు విజ్ఞాన (ప్రా పీకి ७“, ४०6० Qi mou సంఘాన్ని పడించుటకు బహు 
ముఖంగా తోడ్చడుతుండది sacd చేకూర్చిన సంపదను నాశనము చేసికొని అ తీేమామలు ఆలాడుతుంకే, వరుత్త NE 
Bory BH) తాన్ని (గోతి యానందిస్తాడు, ಗಾಂಧಿ, DBP DoX ಮುಲಾಂಟಿ సంఘ సంస్క ) (ei కొనియాడుతాము KO 
స్తాము, ఎందుకో १ వారి ఆశయాల్ని ఆచరణలో BoD సీగ్గుపడ మేనురి గ 


చిన్న వయస్సులో నమ్మిన SOD తండి ಫಿಲಾ ಸೆಂ లాజారాను మోనాన్‌ Gol कड సనాతన 


ధర్మాల్ని سا کا‎ నమ్మి యెదురు తిరిగిన సంఘా స్నెదిరించాడు కాబశే సంఘాన్ని సంస్కరించగలిగాడు, నీ తలంపు 
OSO ५ మెనప్పుడు మరి నీవు భయపడవలసిన యవసరమేమి ۶ ಪ್ರಿಲಹ Ke OT? అళిస్తావు 
వాదిస్తావు. సమానహక్కులు కాదు ಸದ್‌, కనీసము ಪ್ರಿ సంఘానికి జరిగ అన్యాయాన్ని మాన్ప'లేవ్రు £ BPD 
IT, رق‎ కైనా వినాహమ BA Urs జీవితానికి ಜಾಂ,'' అయితే 358 (ప్రతిబంధా లెందుకు ್ಳ1 ధనంపుచ్చు 5०४० च 
భావి జీవితం సుఖమయమా € ఈ Ker) 88. ಆ భావిజీవిత సౌఖ్యానికి లేశమ్మాత్రమైన సంబంధము ! 


ಈ యాలోచనలతో వృదయం సంతోభిం చింది రామునికి, తననే వివాహ మాడ کھمڈوڑکه‎ సుశీలను انت‎ E 
పరచగలిగి లే EOS పంథాలో కొంత దూరాన్ని యధిగమించినట్లు, అప్పుడే ات‎ छह) $. ವಿಟಿ పరిణామా 
ನ್ಹಯ್‌ ಹುಬ್‌ os దలిచాడు రాముడు, చీకోటులు నలుదిక్కు_ల ప్రాకు చున్నవి. ರಾಮುಡು జీవితమార్గాన్ని 


ಈ 


సారస్వతము oF స్రీలపాటలు‏ وق 


రచన: ನಿ, నిర్మలానంద ,2ڈ‎ శెండవ SING, మూడవ (29०४) 


యనుగమం౦ంకాడుం 


సినిమాపొటలు (७०७४ ఈ కాలములో కూడ ఏనాడో వూర్యూలు dyes (ప్రత్యేకించిన పాటలను గురించి 
(వాయడేము కొంతమందికి సబబుగా కన్పించకొ పోవచ్చును, SD, ४९७ శ్రీలపాటలకు ఉఊ౦డినటువంటి (ప్రసిద్ధి 
గౌరవములను "Boo తెలిసికొని ఆ SK నే ७६०००७6 ಮಸ್ತು روش‎ 'పాటలను పునరుద్ధరంచీ, ఫునర్ము[దించుటకు 
సౌారస(తాభిలాషులందఠూ ఫూనుకొనవ లెను, 

T పొటలీనాడు (పచారములో ಫೆಳನಾವುಹಿಹ urea, నవనాగరికతాః వ్యామోహామువలన మనము వాటి 
యందు ఆ స కిని చూపించక పోవడమే. శ్రీల పాటలు కొంత మోటుగా 886 6653७ వలనూ, ఉబుసుపోక ముస 
లవ్మోలు తీరిక వేళలలో పాడుకొనే పాటలుగాని మనగు సంబంధించినవి కావని DERD “పెట్రడమువల్లచే తేలుగు 
సౌరస్వతములో Gyo పాటలకు రావలసీన స్థానము లభించడము లేదు. 
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Qa GSH) పల్లెపట్రులలో మ్మాత్రము (Bye పొటలు ఫూ Um» నశింపలేదు. మనుషులు పనిపాటలు చేసేటప్పుడు 
కష్టము కనబడకుండా ఉండడము కోసము అప్రయత్నముగా కూనిరాగాలు తియ్యడమూ, ఏమోమాటలులయతో 
అనడమూ సంభవిస్తుంది ಸಜ್ಜು దంచేటప్పుడు, పిండి విసిశేటప్పుడు, నీళ్లు کک وکاڈ تہ‎ పాటలు సాడడము వింటూనే 
ఉన్నాము, ఆవిధముగనే పాటలు ನಿರ 9७४७, $9 విషయములవల్ల. ४७७९७०", పదమైన్నా deh aw, కన 
నివారణకో లేక ఉల్గాసముకో ఉదయమావుతుందని మనరు తెలియుచున్నది, 


Bye పాటలు ७०७ ఏమిటి ? అవి ఎటువంటివి ? అవి ఏ విధముగా ఆభివృద్ధిపొందినవి سم‎ 35 9 (ಕ್ಸು 
లకు సమాధానము తేలిసీకొనడము ముఖ్యావసరమై యున్న ది, 


వేదములు (పథుసమ్బితములనీ, ప్రరాణములు మి త్రసమ్మి $ಮುಲನಿ, ನ್ಯಾ ಮಲಂ కాం తాసమ్మితములనీ "పెద్దలు ವಿಭ 
జించినారు, ಅಂಜು కావ్యములు పద్యకావ్యములనీ, గద్వకావ్యములనీ ಸಂಡುವಿಭಮುಲು, సంగితనహవాసము. Bo సాహీ 
త్యము, సరస్వతీ దేవి oif" స్వరూపము కాజాలదని "పెద్దల छी Ancus, అటీసంగీత్ర, సాహీత్య సమే ४४ పద 
కవిత్వము, ఈ (Fae చెందినవి త్రం Broo, 


ఈ పాటలు ಸುಲಭ JOM పండిత పామర జనానురంజకముగ పదక ర్త లచే రచింపబడినవి, మనస్సున కాహ్లాదము 
४88०४ జాతీయ భావాలెన్నో ఈ SSE Se గేయాలలో ఎక్కువగా 1పతిబింబిస్తున్న వి. ఆం భభాహలో పడ్యానికున్న 
గౌరవము పదానికి లేదు, (ప్రబంధక oo పదక DS ا‎ నిందించినప్పటికీ, మన భాష పండితుల చేతులలో పడడంవల్ల 
Hore که هنت‎ ఫక్కీలో పదకవిత్వరచన (ప్రారంభమయింది. Bu Siu» (పబలినపుడు జాను లెనుగులో నే పదా و67‎ 
పాటలూ २००७०००७०७ ; ३58 విజ్బంఛణము ماک‎ 2 గానే అవికూడ ಮಾಲಬಿಡಿನೆನಿ. జనసామాన్యము మ్మా త్రయ 
బాన uos ఉన్న ابر یت‎ है b SU, పదాలూ అదరిస్తూవచ్చింది? పండితాదరము BION (eo ಅಂಜಔನಲ್ಲ 
షాటలూ "మొదలైనవి వృద్ధిపొందినని, 


ఈ కాలములో త్యాగ రాజకృతులకు, రామదాసు § రనలక్కు a తీయ్యపదాలకు, అధ్యాళ్మ గాఘాయణ 8 ह 
دەق گە‎ కొంత అదరము ఏర్పడినది, కాని, ॐ 'పాటల విషయములో ಮಾ Fabs కొంఠోదిన్న చూపు కనపడుతున్న ಡಿ, 
ارش‎ పాటలు ఇప్పుడు జానపదగీయముల రూపమున నిలిచిన్న వి, 

ఇక ఈ ಬಾಟಲು (స్రీలకు చేకూర్చిన کتک‎ చాలగొప్పది. diy ವಿಧ್ಯೂ ಕ್ರ ధర్మములను, తాకిక జ్ఞానమును 
పురాణ పరిచయమును, చారిత్రక ನಿಸೆನ.ಮುಲನು, soos తత్త Som, వై ద్యవిషయములను మాన (ప్రాచీనులు అధిక 
విద్యావంతులుశాని تن روش‎ ఈ పాటల మూలమున బోధచేసినట్లు కనబడుతుంది, ఈ పాటలనింజా 
४०४0-0४, WME, دش‎ Mo osm Boos ಪ | పవహిన్లూ 
కొను తీరికలేని వారికీ, అవరజ్ఞూనము ಶೆನಿವಾರಕ ఈ us 
ఆ కాలములో విద్యావ్యా ಪಿ ఈ విధముగా సాగుతూ 


భారతీయ 
२९०००००, పుస్తకములను చేతబటి చదువు 
టల రూపమున ڈکد‎ 9८५४ g జరిగినట్లు కనబడుతుంది. 
(B08 చక్కని విజ్ఞానవ్యా ಪ್ರ కలిగేది. 


४०४९४  నాళములకు అధిక (శ్రమ ३ లిగినట్లుయి తే ఆ గర్భాశయమునకు హోనింలుగుతుందని (d bise‏ دوش 
శమ్మకము, ఈ "కారణము వల్లనే (ప్రణవమును B08 నిషేధించినారు. అందువల . శీ‏ 


2 ಕ್ರಾ శారీరక నిర్మాణము ననుసరించి 
హోనికరములు కానటువంటి రాగములతో సునాయాసముగా పొడుటకు అనుకూలముగా రచించినారు. ఈ పాటలన్నీ 


తో r ہے‎ 7 క్‌ d 
శుభరాగములతో కలిసిన వదపల్లవిగల పాటలు సాధారణముగా ಈ పాటలన్నీ మభ్యమస్తాయిలో ఉంటాయి ఇవి నిత 
జీపిశములో -సందర్భోచితములుగా రచింపబడినవి, 
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జానపద کدوک سل‎ 5 జాతీయ ہے‎ RSS ఊర్మిళా బేవి رین‎ కళలవకుచ్చెలకథ, శీ కృష్ణ జననమ్సు జోల 
'సాటలు మొదలైనవి SOK 68 2096०50208, T సారస్వతములో జోలపొటలకు ముఖ్య స్థానము కలదు, 
tego త్తి SO 8 చేత్తిగాన 6608090 అన్నట్లుగా పసిపిల్లలు గాన--మాధుర్యమునకు ISB 536 ०६२४०११, 
లాలిపాటలు ని దకనుకూల మైన رق‎ రాగములోనుు కొాలనూ-చికరాగ SSS ిరవిలోను పాడుతూ ఉంటారు 
(పబోధథకరనులైన విషయములను బిడ్డలకు బోధింపవ'లెనశు LES ఈ పాటలలో 9806090920, ७०७0 
లాలిపాటలు oce pedo, వీర "గాధలను YOR ఉంటాయి, ఉదొాసారణమునకు IL 


జో అచ్యుతానంద జోజో ముకుందా 
రార పరమానంద cub sos: జో జో 
తొలుత (బ్రహ్మాండంబు 8” టిగావించే 
నాలుగూ వేదాల గొలుసులమరించీ 
బిలులైన ఫణిరాజు ewe, నమరించీ 
చెలులు డోలికలోన చ్టేలాలిం*ీ జో జో 


ఈ విధముగనే حا‎ అంతయు Wool త EIN నిండి ఉండును, వీఠగాభలను, మానవధర్మములను, అవతార 
ఘట్టములను జోల పాటలలోని మిడ్చి బిడ్డలను నిదురపుచ్చటానికై ఫొడటంలో (భమరకీట న్యాయముగా వారిని ನಹಲ 
موی‎ సిద్ధముచేయవలెనే (ప్రాచీనుల ఆశయమని తెలుస్తున్నది, “MSH ಹಕೆಲವುಜೆ రామకుమార్శ 56206) వ్య 
SHE ०६४१७७? అని సీతాదేవి కుళలవులను న్నిద్రబుచ్చుత్యూ “970०००१0७५ ಮಾಹ అన్ని వస్తువులూ Hoyo 
తారలే” ಅನಿ ఊరీరడి స్తుంది ఈ పాట విన్న మనకు వాదయము SHS), HHA, ఇంకా ఇటువంటి లాలిపాట 
లెన్నో ఉన్నాయి. స్థలాభావంచేత ఇక్కడ ఉదహారించుటటు వీలుపడదు, 


రామాయణము viso, భాగవనతమ_._ ఈ (గంథములలోని [పథాన ನಿಮೆಯಮು رھت‎ ०९885" పూటలు By 
పొడుకొంటూ ఉంటారు, ఛందోలు బద్ధమైన వాల్మీకి రామాయణాన్ని కుశలవులు Moss ಕಾಡೆನಾರಟ. ఊ ಪ್ರರ 
శామాయణమునకు సంబంధించిన ಹಕೆಲವುಲ SR విధములుగా గే యరూపముగా రచింపబడినది, రామచంద్ర TRO 
కవి “కుకలాయకమును' YHOU, “లమ్మణడేవర. నవ్వు,” “ధర్మరాజు ಅದಮ್ಯ? “కీచక SH" మొద్నలైన పాటలు 
(పశ 28709, 

పతివ్రతల విచాహ-గాథలు గేయరూపకముగా توش‎ సౌరస్వతీము నందు నిరాజిల్లుతున్న ని, be faf, 
సుభద్ర కళ్యాణమ్ము (S S8 విచావామ్ము రుక్మిణీ పెండ్లి. పార్వతి పాణ్మిగనవొాణమ్సు శ కిరఖ “ROG ముద్నలెన 
"S ఉన్నవి, 

వివాహాసరిదర్భ ములో By వేడుకగా BS కార్యములన్నీ "దేవతల కొరోపించి వా౭ినిగూర్చి పాటలు పాడు 
وت‎ By? సారస్వతములో కొఠుణరసభూయిప్ప మైన పూటలు అప్పగింతలపాటలు, అప్పగింతల పాటలు ‘छ¬ రాముల 
Dares ఘటమునకు సంబంధించినవిగా & 2898. 

® సొంస్వతమాల్లో "ಜಸನಮುಲಂ' కూడ (పధానమ్ములైనవి. “శ్రీకృష్ణ ಜನನಮ್ಮು' “ಹಾರ್ಟಿ addon,” "ಹಳಲವುಲ 
Gens? మొదలైన వెన్నో ఉన్నవి, 

శ్రీకృష్ణుడు eK evan అల్లరిచేసి ఏడుస్తున్న కృష్ణుడిని తల్లి బూూచివాడనీ, సామువచ్చిందనీ 
Poss ۰ 

3 
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८८ పాములకు రాజు ఐివ శేషుడు 
పానుపు ಸು ఉండగానూ 

TAD చేయునమ్మా 50 قح‎ 
భయము నీశేలనమ్మా ” ಅನಿ జవాబు 


BANS, (3.४० ४०४, ఇంకొక్క ఉదాహరణం--యశోద "సెరుగు తరున్తూఉంయే, కుండలో Bong సెటబోకతున్న ಜಾಲ 

३१०", కుండలో గుమ్మడున్నాడుు SR, ०००७४" త్రం "పెట్రవద్దిని వారిస్తుంది ff یکم‎ (359 అమ్మా, 
త rT ರಲಲ ^ کہ ین‎ 4 టా ^. "X E = 

చే నెత్తిన అవతౌరాలలో ఎప్పుడూ ಆ ಸೆಕೆ వినలేదు, ७०७७११७ BS) اج‎ జననము మొదలు BS ४३४५ DER 

"పెద్దవాడయ్యేటప్పటి వరకుగల పాటలు వినసొంపుకలిగి ముదమును కళూరుస్తాయి, 


ಪ್ರಿಲ WELSH AS సంబంధించిన మంగళ హారతులు, -మేలుకొలువులు కోలాటం పాటలూ గొచ్చి పాటలు, 
పిసురురాతి పదాలు, మువ్వగోపొలపదాలు, o ¥ ಇಾಟಲಂ, తు మ్మెదపాటలు C$ OS లెన్నో EHI. ఈ పాటలు 
సాధారణముగా పీశ్లెపటులలో quii d OS. సంకాతి ಲಲ್‌ గొబ్బిపీడకలు చేసుకొని సాయంకాలం దీపాలు 
ಟ್ರಿ గొబ్బిపొటలు పొడుతూ (७५००, Des నృత్య ÎD ఈ పద్దతి ఇప్పటికీ ఉన్నది, “ 


ఇంకను ఈ వ్యాసములో CERT ಸನಿ wie» Woy PD. ముఖ్యముగా "068096 ५५०० (४४-००, 
నోములు చేనుకొనునప్పుడుకూడ ఆయా (४४०७०७ సంబంధించిన పాటలను పాడుతూ ఉంటారు, (శ్రావణ శు క్రొవారపు 
ಟಿ, గారీ వతమునకు ODOR HOS పాటలూ తులసీ మాహాత్మ్యము మొదలైన "పెద్దపాటల చెన్నింటినో ಮನಶೆಲ್ಪುಲಂ 
పాడుతూ ఉండడము మనము వింటూ S ఉంటాము 


(శ్రీల సారస్వతములో భావజీవద్భావ, ಸುಲಭ (గావ్యామగునటువంటిడి, qii సాహిత్యమును గురించి. ఇప్పుడు 
Bory کی‎ చదుకొను బాలికలకు అసలు 88558 తెలియదు, అందుకనే “పెద్దలు BOO, వీరు Beo do 
55४06, డికరీ vB" అని గానీ Cent అండ్‌ జిల్‌ mob అప్‌ ది హీల్‌” ಅನಿ TÅ ఇంగ్లీషు పాటలు పాడుతారు 
'కాబోలుసని | తెలుగు పాటులక్కీ పదాలకీ ಬನ್ಸಲ್‌ చోటులేదు. 


పదక OES ROS, అనంతామాత్యుదు ముదలగు వారు وق‎ S పాటలను SNOT రచించిన 
వారిలో ముఖ్యులు. చాలామంది (వాత ప్రతులలోనున్న ಪ್ರಿಲ పాటలనుద్ధరించి అచ్చు जे wes, ఇంకనూ అచ్చుపడనటు 
వంటి పాటలు STO) 2 رش‎ సారస్వతానికే గాక, బాలుర, పామరుల సారస్వతానికి కూడ (సాముఖ్యము శావలసీ 
ఉన్నది, వీటి (పొముక్ష్యు ము కొరకే ోఅలిండియా TAB” వారు జానపదేయముల రాపమున అన్ని భొహలలోను 
(ప్రసారము చేయుచున్నారు. ఈ జానపద గోయములకు సాహిత్యములో 878 مک کید‎ ॐ మా తండి 
TES ವಿಲಾ నారాయణరావుగారు అచ్చుపడిన పాటలే గాక ESO), జానపదులు (ప్రతినిత్యము 
పాడుకొనే పాటల న్ని ంటినో సేకకించినారు, aio» 6360-06 Passover కొన్నింటిని ఆల్‌ ఇండియా శేడియోవారు 
ఆప్పుడప్పుడు (ప్రసారము చేయుచు సే యున్నారు, Bye یق ہکن‎ వృద్దికై కృషిచేసిన వారిలో now ಹಿಹಿಕುಲ 
గారు కూడ ముఖ్యులు. ఇటీవల کک ان ر‎ e Seo ఈ సారస్వశాభేవృద్ధికై పాటుపడడ్తం 5१ ०४४58, 


ఇంగ్లీషు చదువుకొన్న శ్రీల, పురుషులూ ఇట్టి పారస్వతాన్ని అదర D తము నాగంకతకి భంగము కలుగుతుందని 
భయపడుతున్నారు, ಅಟಿ భయమేమో లేకుండా (పతి సారస్వత TPS GSD వాటికి తగిన (ప్రోత్సాహమును కలుగ 
'జేయవలసిన వాథ్యత అందరి کج‎ ఉన్నది. 


మాత SCCM. విద్యా బోధన 


చేటి కిద్యావిధానము లోపభూయిస్థ ముగా ఉన్న దని ($625 రూ అంటున్న మాయే, ఒక BH ఈ విధముగా 
ఇప్పుత్తూ యింకొక BY విద్యార్థులలో (క్రమశిక్షణ) విద్యపై ಆಕ ಕ್ಲಿ BASS, విద్యాస్థాయి పడిపోతున్న దనీ కొంద 
రంటున్నారు. మన ఉపరాప్రపత్సి (ప్రముఖ విద్యా వే త్స అయిన ०४५९5४ రాధాకృష్ణ గారు ఢిల్లీ విశ్వవిద్యాలయపు 816 
స్వాతకో పన్యాసములో ఆన్ని మాటలను గ మని౦చచినయెడల్య వెవాదన సరియైనది కాదని "తెలుసుకో గలుగుతౌము. 


“విద్యార్థుల Sve EDs, ఉన్న పొరపాటంత "నేటి విద్యావిధానములో వుంది,” అని అన్నారు ముఖ్యమైన 
లోపాలలో ఒకటి మాత్ఫభాహలో విద్యగరుపక పోవడ మే, అన్నవిషయము ఎక్కు_వ మంది అంగీశరినున్నారు. “పసి 
పాపకు తల్లిపాలు ವಿಂಕೆನೆಮು-ಬಿಕೆ ಪ (७७०५88 ळी के ळकर వీద్యగరపడము అంత అవశ్వ్యేకమని mod مم‎ 6, 
“IPE STA విద్యగరపడము ಅಷ್ಟು త్తృమము” అని సర్వేపల్లి రాధాక్ళృష్ణగారు బొంబాయి دہ‎ Og s పచారక 
సమితి 10 వ వార్షిక సమావేశములో అన్నారుః 


ఈ వాదం బాగానే ఉండి మేముకూడా వోొప్పుకొంటున్నా ముకొనీ తెలుగులో విద్యాభోధన చేయడము 
సౌద్యవమవుతుందా 7 ಅಥುನಿ₹ Tar 2०६) ०५०७ "తెలుగులో భోదించడము సాద్యముకాదు, Sud సాంకేతిక (పదాలు 
"తెలుగులో లేవు, ఏమి చేస్తాము ಅನಿ వేడాంతము మాట్లూడుతొరు కొందరు. మరికొందరు మాతృ Prot విద్యగరు పుతూ 
४००0३०७९68 సంభందించిన कृ" (१००७) విదేశభాసను (ಇಂಗ್ಲಿಪಾ) కూడా విచ్యావిధానములో చేర్చాలని అంటారు, 
ఈ Coto వాదనల పసగమనించడము అవసరము, 


Bro FEY పదాలు తెలుగులోలేవనే వారికి ఒక (పళ్నే. ఇంగ్లీషులో ఈ దినము అధునిక wu (గంథాలు ఎన్నో 
చదువుచున్నాము, వాటిలో సాం కేతిక పడాలన్నీ ००००१, షు పదాలేనా ? ముఖ్యముగా 5) 0५९७०४० ಕಸಾ 
సాంకేతిక పదాలలో నూటికి T0 వంతులు (Ass, ७७४६5 భాపాపదేళేకదా? ಮೆರಿಯಂಗ್ಸಿ ಪೂಲ್‌ ఈ విధంగా యిన్ని 
సాంకేతిక పదాలు BEN 55e నుంచి తీసుకొన్నప్పుడు మనమెందుకు చేయకూడదు BETS HOD పదాలను తీసు 
కొన్న ಇಂಗ್ಲಿ షు ಫಹ ఏ విధంగాను కీడు కలుగలేదని మనకు తెలున్తూనే వుంది కాని, తెలుగు భావలోనికి BOD केर 
పదాలను తీసీకో వడము మన WAS కీడు ४०८०४७०४७० వుతుందని కొందరి వాదన, PSO నూతనపదజాలాన్ని 
छं) Gow మడికటుకొని కూర్చుంటే నే తెలుగుగాని మరి యేమాత్ళ ಭಾಷ ಹಾನಿ 828४०० చేయడమవుతుంది, ' 
Pas జాలాన్ని २००६87०४२३१ Wow’, నూతన పదజాలాన్ని శేర్చుకోవడము తప్పులేదు, ఈనాడు కారు 
dre $952, రోడు, (పిన్చిపాలు, TO, Bos Ss వదాలు ij ಕ್ಷಿಗ್‌ಮೆನೆ భావలలోక లిసిపోలేదా*? ఇంగ్లీషు 
లోని కొన్నీ పదాలు మనము అప్పుడప్పుడు సాఫీగా (పయోగించడము sce. అటువంటి సమయములో యితరభాసా 
పదాలను చేర్చుకోవటములో తప్పేమియులేదు. 


ఇంతేకాదు DA CEA భాసను ಪ್ರೌ 87" ఉపయోగించుకోవాలి, గురుజాడ గిడుగురామేమూ B మొదలగు 
వారు తెలుగు 575. నాగరిక PS Tso है) వ్యవ హారిక రూపాలు DIDNT (పయోగించాలని చేసినవాదాన్ని మొదట 
హేళన చేసినా యిపుడు అంగీకరించినారు. తేలుగులో Sr _ OT విద్యాబోధన జరగడానికి మొదటి మెట్టుగా వ్యవ 
5१8४ ఫౌవనుగురించి మనము (శేద్దవహీంచాలి. కనుక సాంశేతిక పదాల సాకుతో మాళృథావతో విద్యగరుపడము 
کوک‎ కొదనడము పనికిరానివాదం. 
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మాతృభావతోపాటు యింకొక బేశీయ WMH LE DO مکی کی‎ చేర్చాలనే వాదము పరిశీ లిస్తాము. 

ఇప్పటికే ಅರ MOTD, ఉపయోగము లేనీ చదువుతో నిద్యారులు ESE SGI వుండ యింకా ఎక్కువ Sod 
Ces S ioo, ఎక్కువ భోద్యత నె Gores "22८ అవుతుంది, 


ఇందుకు బదులు 50०8) के "5.७४ है ఉన్నత దిద్యవరకు భోధనగరుపుతూ  ేశీయభొవనుకానీ విదేశచావనుకాని 
లేక 'ండింటినిగాని ಇದ್ದಿಕೆಮುಗಾ (No Compulsory) నేర్చుకోవడానికి కళాశాలలో అవకాళశమోయవచ్చు. 
అందుకు తగిన (పోత్సావామాయవచ్చు. అం తెకాని ఎక్కు_వ ఫెపులను نس‎ ವಾಲನಹೆನು 7०००९०७१८७. 


ఎక్కువ మందికి అంగీ కార యోగ్యమైన యా మాతృ Usi ejt విధ్యాబోధన త్వరలో wahoo జరుగిగబదని 
మనము FOSS. 


T. Krishna Reddy 
II Class, 111 Group. 


Ep 


e9 ७४७७6 & ४) 


“బుద్ధం కరణంగ HM». ధర్మం కరణం గచ్చామి, సంఘం శరణం Kum మి,” భవతి DRA: ఆంటూ ಸಂಜು 
Yo» SX 6०० పలికాయ్యి బుద్ధ దేవుని పవి క్రనామోచ్భరణ BH విటున్నా నని ९806०8) ప్‌ కొంతగ 8०५, 
బుద్ధ దేవుని నిర్వాణాంఠర మెన్నో ಜ శాబ్దులు, 1 తౌబ్దులు దొ 8 పోయాయి, (క చునుగా ఆ 0ات‎ ಕಮ್‌ 8 “ನಾಸ್‌ ಮುಸು "సా 
९७००३० మానవుల వృదయఫిలాతంకుల తెగిపోయాయి, ఇలాంటి రోజులలో బొద్గసన్యాసులొబ్య్మారంకే ఆశ్చర్యం 


ही 
TAn? ఎవోగడిచిపోయిన సంగతులు తలవువక్రరాగా WHR To BGs మ oad నడి పాయములో వుండే 


ఇరువురు సన్యాసులు $) ధరించి 3 కమండలాలు QR छ వా 'స్త్రములలో ధరించి నిలువబడియున్నా య ۱ 
నారిరువురిని చూస్తూవుంటే ఆపర ಬು స్వతాషాన్ని స్మగణకు తెస్తున్నారు, అయినా ఇంతే Qu» వయ 


స్సులో సన్యా 
సౌలు ہق‎ ఏమిటి ( అంతా దొంగ iocos, 


కూటికోసం కోటివిద్య لاہ‎ ५७ ఇదొక చేసను అనుకొన్నాన్ను 
TO వాళ్ళే ముఖము చూస్తుంటే అదొక విధమైన దివ్య తేజస్సు ನ್‌ "४883००6, RN మెరగకుండా అలా (పతి 
ఒక్కరిని ಆಅನುಮಾನಿಂದಹೆಂ చాలా తప్పు, అని అంతరాత్మ భోదిస్తున్న ట్లనిపించింది. అంతలో బామ్మ 2.08 8:85 Dio 
శెచ్చి వేసింది. జ్యోతివ్యం పెబుతాము. 'వెప్పించుకుంటారా అని ఆ ఇరువురిలో ఒక ہے‎ 
మంతా గడిచి పోయింది "కాటికి "కాళ్లు చాచుకొన్న నాకెందుకు నాయనా 


ఇలాగంటున్నా డు “మాసవులకున్న బుద్ధి ७90०७०. మృత్వ ಹೆನಕಹ సన్ని ron కానలయునని కో Bar yer 
ము త్యుదేవికి దూరంగానే వుండిపోతున్నారు. JST छि చిరకాలము (26705 ఆళిస్తున్నారో wd ores 动 
A) a «, —2 v 5 
یہ٥ کاچ‎ s 55,” అయినా మాశకేమండ్లి, ఇంకా పదికాలాలపాటు (బకుకవలిసినవారు, ಆಲಾ 5९5० Go? మెన #९8589 
منکن مه‎ షుప్పేలా:టి B^ SOS eorr" అంటూ కూచున్నాడు. చో్యోతిష్యమం है నమ్మకం లేకపోయినా ವಿಸ್‌ಲಂ3್ರೆ 
మటుకు WIT DS ಮುನ 'సరదా 68 ఏం చెప్పుతాడ్లో చూస్తామని "నేనుకూడా వెలుపలికొచ్చేను ಆ సన్యాసీ తన 
సంచిలోనుండి ఒక ४०१७ బౌద్ధ ANSI బయడికితీసి ఏవో శ్లోకాలు చదివి జో్యోతివ్యం చెప్ప డాని కారంభించాడు, 
నాన్న 8ಲಾಂಟಿ ವಿಷಲಯೌಲಂಔ ఏనాడూ నమ్మకంలేదు, కాని ఆనాడు నాన్న కూడా నాకూ చెప్పమంటూ చేయిణాచార 


SS వామ్మ నడిగాడు. C" Ang 
జోతిష్యం.” అంటూంది WH. అతను 


17 
Se చెప్పకుపోతున్నాడు సన్యాసి ఏదో ಅಂಡು ఏదో కాదు, అంతా నిజంగా జరిగిన సంగతులు وت‎ AW. నాకు 
"చిన్నప్పటినుండి బాగా జ్ఞాపకమున్న సంగతులిన్నీ యథాతధా-గా చెబుతున్నాడు. బాన్మునాన్న చాలా ఆశ్చర్యంగా 
చూస్తున్నారు. సన్యాసీ నాన్నతో ఇలాగంటున్నా ద, “మోకు ఆరుగురు బిడలు, (పథమ సంతానము xoxo కాని 
ఏం లాభము! వృ ఒము دن‎ ಮುಲು Fr కాయలు కాచింది కాయలు ४985» ८8 ఫలములయ్యాణి. ఆ ఫలాలను 
చేతిలో నుంచుకొని BERO SITÎ సమయంలో Gh رک‎ పోయింది. అంతా ఆలాగే ಇರಿಗಿಂದ್ರ మో పనికూడా 
20 'సరివత్సరముల [పాయంలో SOS XOX ఏంకాను అనికూడా ఆలోచించకుండా ఉన్నట్లుండి మాయమయ్యా د‎ 
ಮಾ as ఫ్మతుడు పాపము 1 తీరని అన్యాయమే జరిగింది, “కాని మనమ: తా మానవ کک‎ २७० ఏంచేస్తాం, అన్ని 6ట్‌కీ 
ಆ బుద్గ Sud ard, 58 ఎలా zu × SOR వుందో وی‎ ಆಲ್ಲಾ జరిగి తీకుతుది ಖ್‌ మనసులకు కాంతి కూర్చృమని 
బుద్ధ దేవుని (పార్పిస్తున్నాను, “బుద్ధం ४८४०० గచ్చామి" అంటూ ಆ బుగ్గ EFA మళ్ళీ సంచిలో వేసుకున్నాడు, 
మరచిపోయిన విషయముల స్మరణచేత వృదయానికేదో حم کے‎ ఆవేదన SPOR. అ సన్యాసి ముఖము చూస్తుంటే 
అదో విధ BS సానుభూతి Hsydodos, ಆ ముఖమెక్క_డో చూచినట్టుంది. SOSA WEN Hos, 
అక gb ముగా Swed కుడి అరచేతిలో di (తా s x చిన కానీ eos BS رق‎ wir 3% هرد‎ 52308. జ పయ 
తంగా నా నోటి నుండి “ఆన్న య్య" ی‎ పలుకు వెలువడింది సన్యాసీ నావంక చూసీ ఆదోలాగ SFG మల్లీ > Sst చెప్ప 
డానికుషకిమించాడు, మర చిపోయిన విషయాలను تھا‎ कु మో మనసులకు 8 من ا تارق دمک کد‎ १०७०-६०. 
మో అబ్బాయిని గరించి శేలుసుకో వాలని ಮಾಹ కుతూవాలముగా వుంటుంది కదండి Ar అబ్బాయి ఇప్పుడు BR 
మో کو کت‎ హృదయ వూర్యక ముగా కమి సారా? మో emo పేరు మురళికదూ,. మో మురళీ మోరనుకొన్న ట్లు 
చనిపోలేదు. ఇంకా ಈ (ప్రపంచములో నే నున్నాడు (ನೆನ್ನುಕಂ ఈ SOB వున్నాదు 
ఇక్కడే ಮಾ కండ్ల ఎదుటే వున్నాడు. ಬಾಜಾ మి మురళిని SR, మో ಆಜ್ಞ లేకుండా 
ఇల్లు విడిచి పోయినందుకు క్షమించండి ఈలా చూడండి నా చేతిలోని ಪುಟು మచ్చ, నాకు చిన్నప్పటి నుండి బుద్ధడన్న 
చాలా భక్తి, ఈ విమయము ಮಾಹೆ శెలిసిందే. బడి పాఠాలు చదువుకోకుండా ఎప్పుడూ బ్యూగాథలు చదువుతుంటే 
ಮಾತು ಸ್‌ು కోప్పజేవారు రాను రాను నాకు బుద్ధున్నిపై TO విశ్వాసము 2020900908, బౌద్ధ మతాన్ని ७७००६७० 
వలెనని నాలో నేను 8 १०००००७ కొన్నాను, బుద్ధుడే వర పదాయని నా అంతర్వాణి భోదించింప. ఆ పరిసరాల के శా 
ఇంతో అసవ్యారి జనించింది. అప్పటి వాతావరణాలు నా కంత ಮಾಕೆಮು రచింప లేదు, 'వెళేముందు ar ez తీసుకొని 
BY") 5०87 న్నాను, -ಕಾನಿ మీకు తెలు స్తే “నాగము నానికి అంతరాయము ६७०९३०७४ ಮಾಕ್‌ చెప్పకుండా రాతికి ठ ॐ 
వెళ్లిపోయాను, ఇప్పటికి, నేను అనేక బౌద్ధ Eyre 50५०४, అనేక బౌద్ధమత (గంథాలు మననం వేశాను, కడసారి 
మిమ్ములను వ మార్పణ వేడుకోవలననెడి కోరిక మ్మాత్రం సన్ను చాలారోజుల నుండి కలవక ಸುಖಂ. ఈ రోజులతో ఆ 
క్రారికకూడా తీరిపోయింది ఇప్వుడు నేను ని + کو ددم(‎ నాకు అమరత్వం $208. చేను FBT. అంటూ Did 
వ్యుతో లేచాడు, ఈ సంగతి వింటున్న cS BY "०३४७०२७७७० oF Age"? మునిగిపోయాము. ఆ پوت‎ p 
కడకు నాన్న గారు ४025 స్వరముతో ఇలాగన్నారు, “బాబూ ఎంత్‌ Daas ८9७७8७ ఇన్ని దినాలు ఎన్ని $ دود‎ 
పావో ఏమైతే ಫಂ? కడకు దైవము Shy, నా ವಟಿ ತೆ $3 కలిపాను, అంతేచాలు, గతాన్ని మరచిపో బాబూ, 


లోపలికిగా, మళ్లీ ಈ జన్నలో నిన్ను చూస్తా ననుకో లేదు” అంటూ కౌళలించుకొన్నా శు. “తండ్రీ SH RMSE, 


అమరత్వములోను 
(పపం “sper? అందరు (ప్రజలు 
త్యాగుల మైన మాకు తనవారు, ۱ 
దశావతారములలో బుశ్చావతౌర ముక 63, | | 
విను ಬ್‌ಬ್‌ నన్ను ۲۳۵۵2, నేను జీవించి శ్రండగ నే శా SEH m కండ్ల كەل‎ b ३०४२३० GERD మరిళ్తూవుంచ 
డయ నేను సహీందలేను.” అంటూ ఏకధారగా కన్నీరు కార్చారు, 
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೦೩ ನಳ್ಳಿ సన్ను మానవత్వము లోనికి ವಿಸೆಲಾುಮಿ 0909530 SOR, నాక్‌ సుఖదుఃఖాలు సరిసనమానములు, 

ఎలాగోమోరు وت‎ ते బంధువుల RS నమత ఏనాడో నశించి ನಿಗ ಯುನಿ, సర్వ సంఘపరి 

పరులనెడి భవముండేదు. ಆ wy భగవానుడే మాకు ನನ್ನನ್ನೊಮ್ಮೆ పరమే QP 
1 

۱ అంటూ అడుగు ముందుకు వేశాడు. మళ్ళీ నాన్న SAW, “నామాట 
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ತ್ರೀರಮಣ ಸರಸೀರುಹೇಕ್ಷಣ | 
ವಾರಿಧರವರವರ್ಣ ಸಗುಣಾ | 
ಕ್ಷೀರಶರನಿಧಿಶಯನ ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟಕರಚರಣ ॥ 
ಕಾರುಣಿಕ ಕಣಿಸ್ತುಭಸುರಂಜಿತ | 
ಮಾರಪಿತ ಪೀತಾಂಬರಾಂಚಿತ | 
ನೀರಜಭವಾದಿನುತ ನಿಗಮಾತೀಠತ ನಮಿಸುವೆನು || 
ಅವಿನಯದ ಮಾನಿಸರ ಸೇವೆಯು | 
ಶವಕೆ ಸಿಂಗರಿಸಿದ ವೊಲಬ್ಬವ | 
ನವಥಿಯೊಳು ನೆಡುವನೊಲು ಕಾನನರೋಧನಂಗಳವೋಲ್‌- il 
ಚವುಳು ನೆಲ ಕೆರೆದಂತೆವೊಲು ಮೇಣ್‌ | 
శవుడనేంళు ನುಡಿವವೊಲು ನಾಯ್ವಾ | 
ಲವನು ಸರಿಗೆಯ್ದ ವೊಲು ಧಾರಿಣಿಯೊಳಗೆ aai ಲವಯ್‌ || 


ಎಳಯರಾಗಿರುವಾಗ ಮನುಜರು | 
ಗಳಿಸಿದರಿವುಗಳೆ ನಿತು ಕಾಲವು 

ಮುಳಿವುದಲ್ಲದೆ ಬಲಿತನಂತರ ಕಲಿಯಲಸದಳವು | 
ಎಳಯವಾಗಿರುವಾಗ ಬಿದಿರ್ಗಳು 
ಬಳುಕಿಬಾಗುವುದರಿನಿಳಾತಳ | 

ದೊಳಗೆ ರಾಜರ' ತಲೆಯ २०९७२ NGO ರಾಜಿಪುವು || 


ಖಳರ ನೇಹದೆ ಮೊದಲು ತಿಳಿಯುವು | 
ದಿಳೆಯೊಳಗೆ ಸುಖವಿದುವೆ ಎನುತಲೆ | 

ಬಳಿಕ ಪಗಲಿನ ನೆರಳಿನಂದದೆ ಕಿರಿಯದಾಗುವುದು || 
ಫೆಳೆಯು ಸಜ್ಜನರೊಡನೆ ಮೊದಲೊಳು | 
ಪಳಗದಿದ್ದರುಮಂತ್ಯದೊಳು ಬಳೆ | 

ವಳೆದು ನಲವೀವುದು ದಿನಾಂತ್ಯದ ನೆರಳಿನಂದದಲಿ || 


ಮೆರೆವ ಮೈಸೂರೊಳಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ] 

ದೆರಿವಿನ ಮಹಾಪಾಶಶಾಲೆಯೊ | 

ಳರಿಗಲಿಸ ಪಂಡಿತ ಪರೀಶ್ಸಾ ವಿಷಯ ವಿಧಿಯೊಳಗೆ || 
ನಿರವಿಸಿದ ಚಂಪೂ ಪ್ರಬಂಧದ | 
ವಿರಚನಾಭ್ಯಾಸದೊಳಗಿವುಗಳು | 

ಬರೆದುವೆನೆ ನಲಣಾಂಪ ನಲ್ವಗೆಯವರಿಗೆರಗುವೆನು | 


ನಮ್ಮವಿಹಾರ 


' ಮಾನವ ಸೇವೆಯೇ ಮಾಧವಸೇನೆ? ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯನ್ನು ನಾವು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿ రుక్తే (నే, ಆದರೆ 
ಅದನ್ನು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ವರು ಸಾವಿರಕ್ಕೊಬ್ಬರು. ಮಾನವ ಜೀವಿತವು ಸಂಘದಮೇಲೆ ಆಧಾರಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ, ಸಂಘವು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾನವನ ಮೇಲೆ ಆಧಾರಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ, ಪ್ರಪಂಚವು ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. 
ಮಾನವನು ದೇನರ ಕೃನೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಜೀನಕೋಟಗೆ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುವುದು ಉತ್ತಮಧರ್ಮ., 


ನಮ್ಮ ಕಳಾಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವಯೋಜನಾ ಸಮಿತಿಯಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಮತ್ತು ನಮ್ಮ 
ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀ ಕೆ. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣರವರು ಕಳೆದ ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಹಾರ ಹೊರಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆವು, ನಮ್ಮ ಮುಖ್ಯಸ್ತರು ಸರಕಾರದ ಅನುನುತಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. ಅನಂತಪುರಕೆ 
20 ಮೈಲಿಯನ್ಲಿರುವ 5 ಯಿಪ್ಸೇರು * ಯೆಂಬುವ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ತಿಂಗಳು ಆರನೆ ತಾರೀಖು ಸಾಯಂಕಾಲ 
5 ಗಂಟಿಗೆ ಹೊರಟು ರಾತ್ರಿ 9 ಗಂಟಿಸೆ ಸೇರಿದೆವು... ಆ ಗ್ರಾನುಸ್ಟರು ಒಂದು ವಸತಿ ಗೃಹವನ್ನು 303, ə 
ಮಾಡಿದ್ದರು. ಮರುದಿನಸೆ २७४०३३७४४९ ಎದ್ದು ಪ್ರಾತಃಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿದೆ. ತರುವಾಯ ಸಿಪಾಯಿಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ದರಿಸಿದೆವು. ಆಗ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ನಾಚಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. 
ಹಿಂದೆಯೆ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕಸಪರಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿನ ಗ್ರಾಮದ ಚಾನಡಿಯನ್ನು ಶುಭ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ತೊಡಗಿದೆವು. ಗ್ರಾಮಸ್ಥರು » ನೋಡಲೇ ಅವರು ಎಂಗೆ ಕಸ ಗುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೇನು ಕರ್ಮನೋ ಯಪ್ಪಾ ! ۸۰ 
ಎಂದು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಆ ದಿನ ಉದಯ ಸುಮಾರು ನಂಟು ಗಂಟಿಗೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀ ಜಿಲ್ಲಾಧಿ 
ಸತಿಗಳಾದ ಯನ". ಭಗವಾನ್‌ ದಾಸ್‌ರನರು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ అరా ಹೆಚ್‌. సి, ಹಾಲ್‌ಮೆನ್‌ 0०० 
ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯದ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ BOR ಬಂದರು. ಗ್ರಾಮಸ್ಥ ರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ನಿಷಯಗಳನ್ನ್ಯೂ ನಮ್ಮ 
ಉದ್ದೇಶವನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತಪುರಕ್ಕೆ, ಹಂತಿರುಗಿದರು 


ಗ್ರಾಮಸ್ಥ ರು ನಮ್ಮ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಎಲ್ಲೆ ಇವರು ಸಾರಾಯಿ ಮಾಡೋರ್ನಾ, 
ಕುಡಿಯೋರ್ನಾ ಹಿಡಕಂತಾರಲೋ ಭದ್ರವಾಗಿರು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜೀನ ಕಡೆ ನೋಡಾ? ಯನ್ನುತ್ತಾ ಭಯ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರ ಅವಿವೇಕ ಅಜ್ಜಾ ನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಥೆಯಾಯಿತು. ಆಗ ನಮ್ಮ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು 
ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಳಿಸಿ ಅವರ, ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದರು. 


ನಾವು ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು ಉದಯ 5 ಗಂಟಿಗೆ ಎದ್ದು ನಿತ್ಯ 68ھ‎ 
ಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಉಪಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಸ್ತೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನಾವು ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ರಸ್ತೆಯೊಂದನ್ನು ಹಾಕಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ఆ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ರಸ್ತೆ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಮಸ್ಸರೆ ಸಹಾಯ ಅಷ್ಟೇನೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಶಾಲೆಯ ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದು 
ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಮುದೇನರು ಸೇತುವೆ ಕಟ್ಟಬೇಕಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಳಿಲ ಸೇವೆಯಂತಿತ್ತು. ಹೇಗೋ 
ಗಾಳಿ ಮಳ್ಳಿ బిసిలు, ಇವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳದೇ ನಂಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ À ಲಾದಷ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡಿ 
ಸುಮಾರು ಒಂದೂವರೆ ಫರ್ಲಾಂಗು ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಕಿದೆವು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 12 ಗಂಟಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗು 
ತ್ರಿದ್ದವು. ಆ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಪುನಃ ಭಾವಿಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಈಜಾಡಿ 1 ಗಂಟಿಗೆ 
ಊಟಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 4 ಗಂಟಿವರಿವಿಗೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದೆವು. 4 ಗಂಟಿಗೆ ರಸ್ತೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
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ಹೊರಟು ಸಾಯಂಕಾಲ 6 ಗಂಟಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. ರಾತ್ರಿ 8 ಗಂಟಿಗೆ ನಯೋಜನ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಡಲು ಗ್ರಾಮದ ಚಾವಡಿಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದೆವು ಅಲ್ಲಿ ಜನರು ಸುಮಾರು 25 ಮಂದಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾವು విద్యే 
ಎಂದರೇನು, ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಆಗುವ ಲಾಭ DA NEW ? ಎಂಬುದನ್ನು 8 ತಿಳಿಸಿದೆವು, ಅವರಿಗೆ 40 దిన 
ಗಳಲ್ಲಿ ಓದಲಿಕ್ಕೆ ಬರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆವು. 


ನಾವು ಆ ಗ್ರಾಮ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಾಗ ಪ್ರತಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುಮಾರು ಒಬ್ಬರು ಜ್ವರದಿಂದೆ 
ಬಾಧೆಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾವು ತಕ್ಷಣವೇ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು * ರೆಡ್‌ಕ್ರಾಸ್‌ ^ ಸಮಿತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆವು. ಅವರು ತಕ್ಷಣವೇ 
ಬೇಕಾದ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಒಂದು ವಾರದಲ್ಲಿ ಗುಣವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರು 
ಅರಿತುಕೊಂಡರು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ^ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದನರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟಾದರೂ ಕರುಣೆ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ಅದನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ನಾವು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮಿಂದ ಆಹ್ವಾನಿತರಾದ ಅತಿಥಿಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಂದವರಿಲ್ಲರೂ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದೆ 
ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಆ ಹಳ್ಳಿಯವರಿಗೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಅವಧಿಯು ಅರ್ಥ ಮುಗಿಯುತ್ತಾ ಬಂದಿತು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ದೇಶದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ಸರಕಾರದವರು ನಮಗೊಂದು ನಿಶ್ವಶ್ರನಣ ಯಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಗ್ರಾಮದ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರಿಗೆ ಅದರಿಂದ 
ಇತರ ವಿಷಯಗಳು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ಅವರು “ಛೇ ہلا وف‎ ಹೆಂಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ 
ಅದರಿಂದ್ಯಾರನ್ನ್ನ ಕುಂತುಕೊಂಡು ಹೇಳುತ್ತಾರೇನೋ ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾವು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳಿದೆವು, ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಆ ಊರಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ರೆಲ್ಲರೂ 
ನಮಗೆ ಪರಿಚಿತರಾದರು. ನಾವು ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು ಒಂದು ಸಂಸಾರ ಇದ್ದಹಾಗೆ 
ಪ್ರನರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದೆಪು. ನಾವು ಎಲ್ಲರೂ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಇದ್ದೆವು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಒಂದೊಂದು ಅಡ್ಡ BAGH, 
th, Tou) ಆ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ವಿನೋದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುಕ್ತಿದ್ದೆವು. 


ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವವರು ಒಂದು ದಿನ ನನಭೋಜನವನ್ನು ನಿರ್ಬಾಟುಮಾಡಿದರು. ಆ ವನ ಆ ಊರಿಗೆ 
ಸುಮಾರು ಒಂದು ಫರ್ಲಾಂಗು ಇರಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಟು ವಿನೋದ ವಿಹಾರಮಾಡಿ ಸಾಯಂಕಾಲ 
4 ಗಂಟಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದೆವು. 


ಆ * ಕ್ಯಾಂಪಿನ” ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ జ్వర ಕೆಮ್ಮು, ನೆಗಡಿಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದರೆ 
ಅವನ್ನು ನಮ್ಮನರು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಹಿಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ದಿಗ್ವಿಜಯವಾಗಿ QU, 8 ಸಬೇಕೆಂದು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಲೋಪವಿ 
9d ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾವು ಆ ಕ್ಯಾಂಪು ಮುಗಿಸಬೇಕಾದ ತಾರೀಖು ಸಮೀಪಿಸಿತು. ನಾವು ಹಿಡಿದ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ಮುಗಿಯುತ್ತಾ ಬಂದುವು. ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸುಗಳು ಅನಂತಪುರವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಆತುರಪಡುತ್ತಿ By. 


ಈ ಕ್ಯಾಂಪಿನಿಂದ ನಾವು ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರ ಜೀವನ ವಾತಾನರಣಗಳನ್ನು ಗುತ್ತಿಸಿದೆವು. నావు ಸಕೋಸ 
ಕಾರಿಗಳಾಗಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದೆವು. ಅದುವರಿಗೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಕಷ್ಟನೆಂದರೇನೋ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಹುಡುಗರು 
ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿರುವ ಸಾರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು, "ಕೈ ಕೆಸರಾದರೆ ಬಾಯಿ ಮೊಸರಾಗುವುದು'' ಎಂದು ಅವರು 
ನಿಕ್ಕರಿಸಿದರು. ಇಂತಹ ವಿಹಾರದಿಂದ ನಮಗೆ ಸರಿಶ್ರಮುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಗೌರವ ಸುಖಗಳುಂಬೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. 


ಭಾರತದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗಳೇ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುವು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಏರ್ನಾಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ತಮ್ಮ ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಗ್ರಾಮಗಳ ಪುನರುದ್ಯಾರನನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರಚಾರದ ಮೂಲಕ ಬಾಹ್ಯ 
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ಪ್ರಸಂಚದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅನರ ७१३३ ನನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕು. ಹೀಗಾದರೆ ಭಾರತದೇಶವು 
ಇತರ ದೇಶಗಳಗೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಸಮಾನವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 


ಮಾನವನು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ 2 ಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ, ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಾಗಿ 


ಹೇಗೆ ಕಷ್ಟಬೀಳುವನೋ ಹಾಗೆಯೇ ತನ, ಹಳಿಯ ಪುನರುದಾ 859,۸۵ 5 ಬಿದರೆ ಪೃತಿಯೊಂದು ಹಳ್ಳಿಯೂ 
జిన్నా గువుదు 


ಒಂದು ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲದೆ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಪೌರನೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪ್ರಪಂಚದ 
ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ದುಡಿಯುವುದು ಮಾನವನ ಕರ್ತವ್ಯ. 


B. N. Krishna, 
IT Class, Group (i). 


प्रणयसरणिः 
[“अस्मिन्नेव लताशहे” इत्यादि श्रीभवभूतेवैचः अस्य गेयस्य qaa ] 


दण्डकायां गोदषरीतीरे HAA लतागृहे राम :-- प्रतिनिवृत्ता सीता سے‎ 


कथमेवं विरबसे 
सीते | गोदावरीं गता £ . 


किसु ger | गता दृष्टि 
उद्विधन्ती सरोजिनी ? 

किं बा हैमैः प्रियत्रीडे | 
क्रीडन्त्यासीः कलेक्तिमिः 2 


कथमेवं विलम्बसे 
सीते | गोदावरीं गता 2 


अपि न त्वं न जानासि 
dd मे मनः प्रिये ! 
क्षणं वाथ Hg वा 
स्थातव्यं मे कर्थं बत ? 
कथमेवं निलम्बसे 
सीते ۱ गोदावरीं गता £ 


aai: कि प्रियं 8 
प्रियरामे إ‎ 0 
किमि रामात्सरिद्वोदा 
नन्दिन्यासीत्युनन्दिनि ! 
कथमेवं 8۳ 
सीते | गोदावरी गता ? 


अंजलिं घटयामि हे 
नाळमस्म्यमिभापितुम्‌ 
मयेति न चार्थये 
೫೫% घटयामि gu 


सा सरिद्रोदाबरी वा 

कापि मत्तमरालिकां 

qerî बा स्मान्न जाने 

केति तत्र वचस्विनी | Saf घटयामि हे ॥ 


^ यत्र सीता तत्र रामः 

यत्र प्रीतिस्त्न तावि 11 

त्येवमादिमिरक्षरैः 

संजगो a सा |! अंजलिं घटयामिहे || 


त्वयि तथा सङ्गीतिते 

888 परितो मया 

Ye च 9831 

मुधा तथापि प्रेक्षितम्‌ 1 अंजर्कि घटयामिहे ۱ 


त्वामिहस्थ सारयन्ती 

काचिदल्मुरवाङ्गना . 

आगतेतः RANA 

पाप च स्वे प्रियमिह ۱ अंजलिं घटयामिहे ॥ 
.]ہے‎ 4+ 


उद्योगिनं पुरूषसिंहसुपेति लक्ष्मीः 


[ के० धर्मदेवराव بے‎ wet प्रथम वर्षीयः ] 


प्राकृतिकः खलु मानवानां gaien: | न कोऽप्येताट्शः पुरुषः संभवेधो दुःखमीहेत | 
इत्थं सत्यपि न तेषां 7ہج‎ संजायते । मानबोऽनुद्योगेनेव सुखमीहते, तच rma | 


उद्योग एब सर्व सुखानां साधकः fam बाधकः | 300 ते शून्ये, 3 wg विनेवोष्योगेन 
सुखमरमिरुषन्ति | वेदेऽपि 


aeg कर्माणीति आदिनोद्योग एवास्ति प्रशंसितः । पिपीलिकाः wg ग्रीष्मे 1 
विधाय wig ga शेरते । प्राक ध्रुवो विमात्रावमानितः उद्योगं विधायैव gaa gassed | 
अजुन Naat लेमे । इस्थं जगति दरीदृश्यते, यदुद्योग एव, wate: | ೫೫೫ हि 
जमशेद ताता, उद्योगेनेव ख्यातनामाऽमवत्‌। ये उद्योगेन wa विदधति जयश्रियमपि ते एव 
wid । तथाचोक्तम्‌ | 


कृतं मे दक्षिणे हस्ते जयो मे सब्य आहितः । 


पुरा हि. ھ‎ sangha जगति राज्ये चकार Amal उद्यमेनैव موه‎ 
क्रमशः सेनाध्यक्षपदं लेमे | उक्तं हि केनाऽपि :--- 


उद्योगिनं पुरुष ಜಿಗಿ लक्ष्मीः | 

दैव हि देवमिति कापुरुषा 388 || 

दैवे निहत्य कुरू पोरुषमात्म शक्त्या | 

aa कृते यदि न सिध्यति कोऽत्र दोषः | 


केचन بی‎ भाग्याश्रया इव స్టోన్‌, असिद्धे च कार्ये भाग्यमुपालंभमाना, हस्ते 

हस्त धृत्वा रुदेति । यद्यद्योगो न क्रियेत, तदा خجہ‎ भोजनमपि न भुज्येत | केवळमसंभवान्मने- 

रथानाकल्यावस्थानेनेव न आयते संसिद्धिः | ۱ 
उद्यमेनेव सिध्यंति कार्याणि न sad: | 

नहि gue सिंहस्य प्रविशंति मुखे و‎ ॥ 


a 
अस्माकं प्राक्तनेतिहासः साक्षी अस्मिन्‌ विषये aq बहवः राजानो महुर्षयश्वोद्यमेनेव जगति 
ख्यातनामानो बभूबु:। परीक्षां fete: न सिद्धिराप्यते तावत्‌, यावत्ते परिश्रमं विदधति | 
कापुरुषा ಪತ್ರ ते ये परिश्रमभयाद्भाग्यमाश्रयते । उक्तं हि, 


तातस्य कूपोऽयमिति ब्रुवाणाः | 
mt as कापुरुषा पिबेति || 


बोपदेवविषये faa- स प्राक्कुण्ठितमतिरासीत्‌। FA पाठादि 
सरणादग्लायन्‌ू सरोवरमेकं प्राप्त: घटस्थापनेंन च Talat aegis, चाभ्यतरात्‌--किमिति 
घटस्थापनयिवेदे गते बिहितम्‌ । Ag memes सञ्जातमिति | 


۱ सहि बोप देवः शरुता मनस्याकल्यत्‌ , यत्‌ यदा घटस्थापनेने पाषाणे गर्तः संभवति तदाः 
पठनेन अधीतविषयग्राहिका बुद्धिः कर्थं न सम्पत्स्यते? आकळाय HRK पाठशालां महान्‌ 
पंडितः संबभूव | 


इत्येवमुदोद्योगेनेव सिद्धिः न ARAS हस्ते क्षिरोनिद्यायावस्थानेन | तस्मात భళా 
ಶಸ: स्वीकार्यः । उद्योगिन एव अधिगतसिद्धंयो भवति. अनुद्योगिन एव चाधिगतविषत्तयों भवेति | 


दुण्करं ata faq यत्‌ यत्नेन न साध्यते उद्योगमाश्रित्येव मानवा वायु 8 
wad, समुद्रान्‌ तरति, नक्षत्राणि गणयन्ति | 


sana ag fs गच्छते, नानुद्योगी dea 


— उद्योगिनं पुरूषसिंहमुंपेति लक्ष्मी: इति 


महाकवि कालिदास 


So के. బా राव (1 Class III group) 


मालवा के राजा विक्रमादित्य बडे प्रतापशाली राजा थे । वे बडे शूर, वीर और विद्वानों 
का आदर करनेवाले थे। उन की राजधानी उज्जैन नगरी थी। उनकी सभा में धन्वन्तरि आदि 
नवरल थे। उन में कालिदास सब से उत्तम गिने जाते थे । कालिदास सारस्वत ब्राह्मण थे । 
उनकी semi काइमीर थी। परन्तु बहुधा ये उज्जैन में रहते थे। कहा जाता है कि 
उन्होंने बचपन में कुछ भी न qp था। केवल एक ಫೈ के कारण अमुल्य विद्याधन उन्होंने पाया। 
उनकी कथा इस प्रकार प्रचलित है कि राजा शरदानन्द की पुत्री विद्वतमा महा गुणवती और 
पंडिता थी । उसने प्रण कर रखा था कि जो कोई मुझे جج"‎ में हरा देगा उसी के साथ 
मैं अपना विवाह करूँगी। उस विदुषी राजकुमारी की विद्वत्ता और रूप, यौवन और गुणों की 
प्रशंसा सुनकर दूर दूर से पंडित आते थे, पर उससे ಉಣೆ में हारकर लोट जाते थे। आखिर 
पंडितोंने एक मत होकर यह निश्चय किया कि इस राजकुमारी का विवाह किसी ऐसे मूर्ख से 
कराना चाहिये जिस से इस को जन्म भर रोते ही बीते । यह सोचकर थे एक मुर्ख की 
खोज में निकले | 


थोडी दूर जाकर वे ऐसे व्यक्ति को देखने लगे कि वह जिस डाल पर वैठा है उसी को 
काट रहा है। उसे महा ಗೆ समझकर पंडितों ने उसे बडे आदर से नीचे धुलाया और कहा कि 
हमारे साथ चलो | हम तुम्हारा विवाह राजा की पुत्री के साथ करा दें; “परन्तु वहाँ जाकर _ 
तुम मुह से न बोलना। जो कुछ बातचीत करनी हो सब संकेतों के द्वारा करना । इस प्रकार 
उस को सिखाकर वे उसे सभा में ले गये। पंडितों ने उस का बडा आदर किया, उसे उन्हो ने 
सब से Wu आसन पर बैठाया। जब. वह वेठ गया, तब राजकुमारी से पंडितों ने कहा कि ये 
वृहस्पति के समान बुद्धिमान और विद्वान हमारे गुरु महाराज आप के साथ विवाह करने आये हें; 
परंतु आजकल ये मौन da धारण किये हुए हें | जो कुछ wet करना हो सब संकेतों द्वारा 
कीजिये । राजकुमारी ने इस अभिप्राय से कि ईश्वर एक है, एक ತಾತ! उठाई । उस मूर्ख ने 
समझा कि राजकुमारी एक sed उठाकर मेरी एक आंख फोडना चाहती है, उस ने इस विचार से 
कि में तेरी दोनों आंखे फोड am, अपनी दो अंगुल्याँ दिखळाई । परंतु पण्डितों ने इन दोनों 
Safa से ऐसे ऐसे अर्थ निकाले, ऐसे ऐसे गूढ भाव प्रकट किये कि कुमारी को हार माननी पडी | 
किर क्‍या था। दोनों का विवाह हो गया ۱ रात को अब राजभवन में दोनों सो रहे थे तब 
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एक उँट चिल्ला उठा ! राजकुमारी ने पूछा कि यह वया eh: वह मूर्ख गडरिया किसी 
शब्द का भी ठीक उच्चारण नहीं कर सकता था | उसने कहा Remi राजकुमारी ने 
फिर पूछा तब भी उस मुर्ख के मुँह qr शब्द کو‎ नहीं निकला | बार बार उसने उट्‌ कहकर 
अपनी बेवकूफी का परिचय दिया । इसके बाद राजकुमारी को पंडितों का छल ज्ञात हुआ 
वह फूट फूट कर रोने sti फिर क्रोध में आकर उस मूर्ख को उस ने घर से बाहर fire, 


दिया । 


ae भी अपने मन में बडा 50۳ हुआ पहले तो उसे इतना दुःख हुआ कि वह आत्म 
हत्या करने के लिये तैयार हुआ । परंतु फिर सोच समझकर विद्या सीखने में लग गया और थोडे ही 
दिनों में ऐसा पंडित हो गया कि उस का नाम आज तक प्रसिद्ध है, और रहेगा। जब यह 
पंडित होकर घर लौटा तब उस ने द्वार के किवाड Ragan के लिये उस ने 
अपनी खी से mages द्वारं देहि” अर्थात्‌ किवाड खोलो |. ಗ ने पति की 
बोली पहचानी और पूछी “अस्ति تع‎ sam: 112 अर्थात्‌ कया कुछ बोलने में अब विशेषता है ? 
कालिदासने अपनी स्त्री का प्रश्न सुनकर उस का एक एक पद अहण करके तीन महा काव्य बनाये | 
“अस्ति? पद को ग्रहण करके “अस्त्युत्तरस्यां”? इत्यादि कुमारसंभव नामक महा काव्य का निर्माण 
किया; दूसरे “Ram पद को ग्रहण करके “Ra कांता विरह गुरुणा”? इत्यादि मेघदूत की रचना 
की और तीसरे पद “faa” को ग्रहण करके उन्हों ने “वागर्थाविव dom” इत्यादि रघुवंश नामक 
काव्य रचा। कालिदास के چپ‎ पंडित्य को देखकर Aga को जितना आनन्द हुआ 
होगा वह में लिख नहीं सकता । वह अनुभव से ही जाना जा सकता है | 


रघुवंश, कुमारसंभव और मेघदूत के अतिरिक्त कालिदास ने, मालविकभिमित्र, 
8-3] और مود‎ ये तीन अपूर्व नाटक RO! इन की रचना ऐसी मधुर, और 
mas है कि दिन पर दिन इन का यश संसार में अधिकाधिक फेलता ही जाता है। नब तक 
पृथ्वी पर विद्वान पुरुष रहेंगे, जब तक सूरज और चान्द चमकते रहेंगे तब तक कालिदास का नाम 
अमर रहेगा। इन की पुस्तकें ऐसी विख्यात हो गयी हे कि योरूप की सब भाषाओं में उन का 


अनुवाद हो गया है | 


कालिदास कोन थे और वे किस समय में हुए यह अभी तक ठीक ठीक निश्चय नहीं 
हुआ | इन के काव्यों से यही ज्ञात होता है कि वे राजा विक्रमादित्य के समय में, उन की सभी के 
नवरत्नों के मुखिया थे । ये राजा विक्रम वही हें जिन्होंने संवत्‌ चछाया है। कोई भी कवि इन 


6 
की बराबरी नहीं कर सकता कालिदास प्रकृति के प्रवीण पुजारी थे। इन के काव्यो में इन की 
परिणत प्रज्ञा और प्रौढ प्रतिमा का परिचय मिलता है ' कालिदास की उपमाओं की विलक्षणता तो 
fea विख्यात سیک نچ‎ कालिदासस्य”? | वास्तव में इन की उपमायें अद्वितीय है | सचमुच 
कालिदास भी, वाल्मीकि और व्यास के समान ही भारतीय प्रतिमा के अन्यतम 
अवतार हैं । ` 


हुसना बानो 


By S. C. NIZAMUDDIN B.A. CLASS. 


ಔತಾ smt टिब्बेट के पहाडों में एक मशहूर 35 रहता था । सब लोय इस पहाडी 
चोर से बहुत डरते थे | - पहरी औरत की एक लडकी थी उसका था नाम हुसना वानो 1 
gaa बानु वडी हसीन और चालाक थी । इस बालिका के dup के साथ ही उसकी माँ ج‎ 
गई AI जब से उसकी ಶಿಕ! माँ, हुसना बानु को बहुत तकलीफें देने लगी। पहाड से 
लकडियाँ मंगवाना, पानी दुलाना आदी सारे काम कराने लगी | एक रोज बानु को एक mu में 
सुनहरी मछली मिली | वह, जीती मछली को छे जाकर अपने घर के HT में छोडकर, रोज देख-भाल 
करती چ‎ परवरिश करने छगी। चन्द दिनों में वह मछली बड़ी हो गई । जब बानु कुए के 
पास आकर बुलाती, तब वह उपर आ जाती । दूसरे लोग वहाँ आते ही अन्दर छिपती है। ऐसा 
अजीब मछली देखकर बानु की सोतेला माँ का عچ‎ ईर्ष्या से जलने ಈ] | वह इसको पकडकर 
काट खाना चाहती थी । लाख FRR करने पर भी फायदा न हुआ | 


एक दिन यों सोचकर, बानु को नये कपडे पहनाकर कहीं दूर लकडियॉ काट लाने को 
भेजकर, उन पुराने कपड़ों को पहनकर وج‎ के पास जाकर मछली को बुलाई | वह मछली बानु 
समझकर, उपर आई। As उसने मछली को पकडकर और काटकर पकाकर और उसकी हड्डियाँ 
आँगन के कोने में छिपा डाली । वानु मछली को गायब देखकर बहुत दुखी हुई और रोने लगी | 
तब आकाशवाणी at बोलैं--“ बानु रोना मत । तुम्हारी सौतेली माँ मछली को पकाकर खाने के 
बाद उसकी हड्डियाँ आँगन के कोने में छिपा रखी है हड्डियाँ ले जाकर, तुम छिपा रख लो । तुमको 
जिस चीज की नरूरत है, taf पूजा करने से, वह चीज प्राप्त होगी । बानु वैसा ही किया | 


उस पहाड़ों के करीब एक बादशाह सलतनत कर रहा था । इस राज्य में सालाना एक 
बार जुलूस मनाया जाता था । जब उसका मौका आया, तब पहाडी लोग और सौतेली माँ के साथ 
बानु के पिता, बानु को घर में छोडकर शहर गये । सब लोगों के जाने के बाद, बानु मछकी की 
हड्डियाँ निकालकर, उनकी महात्वशालीसे खूबसूरत कपडे पहन कर, शहर में गई । मंदिर में बादशाह 
ने बानु को देखा और sah खूबसूरत मुख को देखकर, उसके us A उससे शादी करना चाहे | 


उसने झठ बानु को बुछाये यह देखकर बानु तुरतं वहाँ से दौड भागी । भागते वक्त उसका एक 
जूता छुर गया सिपाहियों ने उस जूते को बादशाह के सामने रखा । 


. तब राना ने सिपाहियों को यह आज्ञा दी कि-जिस लडकी के पैरे को वहै जूता ठीक 
लगता है उस लडकी को ले आना। सिपाहि शहर तमाम छान मारे लेकिन कोई न मिली | 
एक पहाडी आदमी दूसरा जूता चुरा लाकर, शहर में बेचन आया و‎ सिपाही दूसरा देखकर उसको 
पकड ले गये । उस डाकु ने डर के मारे बानु का हाळ-चाळ कह सुनाया । तब फौरन सिपाही 
जाकर बानु को ले आये । उस हसीन लडकी को देखकर के पहली रानी बनाली | 
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